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V Bruslju doslej 
nobene rešitve
Bodo konec novembra Sloveniji prižgali zeleno luč?

Kot je bilo pričakovati po zadnjih za­
pletih med Italijo in Slovenijo, so zuna­
nji m inistri držav članic Evropske zveze 
brez  g la so v an ja  o d lo ž ili sk lep an je  o 
m andatu  za pog ajan ja  o prid ruženem  
članstvu Slovenije v Evropski zvezi.

N em čija , ki bo konec tega m eseca 
zapustila položaj predsedujočega v EZ, 
se je  prizadevala, da bi o slovenski pro­
šnji razpravljali že na prihodnjem  zase­
danju dvanajseterice , ki bo konec no ­
vem bra v Bruslju. Gre za jasen  dokaz 
pomoči, ki jo  želi Nem čija nuditi Slove­
niji v času, ko vodi Evropsko zvezo, ka­
sneje pa bo takšna pomoč gotovo m anj­
ša.

Odločitev “evropskih” zunanjih m i­
nistrov je  tako v Sloveniji kot v Italiji 
sprožila vrsto kom entarjev in političnih 
ocen. M ed najbo lj v idn im i je  gotovo 
odločitev dosedanjega slovenskega zu­
nanjega m inistra Lojzeta Peterleta, ki je 
Drnovška in njegovo stranko krivil, da 
je prišlo do zapletov med državama-so- 
sedoma.V tiskovnem  sporočilu je  Peter­
le dokaj oster do LDS in je  zato napo­
vedal, da bo vodstvu svoje stranke pre­
dlagal, naj zapusti vladno koalicijo.

Na drugi strani, v Italiji, pa se zuna­
nji m inister M artino hudije nad tiskom, 
ki ga krivi, da je  doslej slabo vodil “d i­

plom atsko igro” in da je  nasedel desni­
čarskim  krogom tudi znotraj vladne ve­
čine. Več je  kom entarjev, ki ugotavlja­
jo , da i ta lija n sk a  d ip lo m a c ija  v L u ­
ksem burgu ni napravila dobrega vtisa, 
češ da EZ doslej še od nobenega pridru­
ženega člana ni zah tevala zagotovil v 
zvezi s sprem em bam i neprem ičninske 
zakonodaje, kot je  to storila Italija  do 
Slovenije.

Tako. M ednarodni odnosi so se pre­
selili v no tran je-politično  preverjanje. 
Povedati gre, da v obeh državah položaj 
ni takšen, da bi dovoljeval mirno in pa- 
m ento reševanje vprašanj med sosedo­
ma.

V Sloveniji teče dokaj hudo preverja­
nje med strankami, tudi vladnimi, v v i­
d iku  d ec em b rsk ih  u p ra v n ih  v o lite v . 
O dločitev Peterleta , da zapusti vlado, 
gre vsekakor brati tudi v dejstvu, da si 
m ora SKD poiskati ugodnejši izhodiš­
čni položaj za volilno preverjanje 4. de­
cembra.

V Ita liji pa je  s tab iln o st v lade vse 
prej kot trdna, tako da je  p ričakovati 
določene polem ike tudi na račun ita li­
janske (ne)diplom atske sposobnosti. Pri 
vsem tem pa je manjšinam  jasno, da ob 
takšnih izhodiščih ni kaj biti optimisti

Rudi Pavšič

>

Vesel burnjak 
v Prehodu

B urnjak, ki ga je  P la­
n inska družina B enečije  
organizirala v nedeljo 30. 
oktobra v Prehodu je zari- 
es lepo uspel. Biu je prija­
te ljsk i praznik  beneških  
p la n in cev , ki so izb ra li 
najlepši prostor, najlepšo 
kmečko poslopje v Beneči­
ji, da bi praznovali svoje 
dveletno bogato in pestro 
delovanje, da bi ponovno 
zbrali vse beneške ljubite­
lje gora in narave, ki jim

je  zelo pri srcu tudi jez i­
kovna in kulturna podoba 
Benečije, ki ljubijo sloven­
sk o n arod n o  p esem . Ne 
sam o. Š irjenje slovenske  
za v esti še p oseb n o  m ed  
m lad im i je  se sta v n i del 
programa Planinske dru­
žine.

N e d e ljsk i b u rn ja k  je  
hkrati imel namen pove­
zati tudi slovenske planin­
ce iz drugih krajev. 

beri na strani 5

Ob dnevu mrtvih 
polaganje vencev
Na pobudo slovenskega konzulata v Trstu

Tudi letos smo obiskali naše britofe - pokopališča, kjer so 
postavljeni spomeniki padlim partizanom in domačim civili­
stom, ki so padli za svobodo. Polaganje vencev je bilo v so­
boto 29. oktobra. Svečanosti je organiziral, kot vsako leto, 
slovenski konzulat v Trstu, ob sodelovanju zveze partiza­
nov, Anpi in slovenskih organizacij videmske pokrajine.

Beneške borce in antifašiste so spremljali na grobovih de- 
legacija Zveze borcev iz Tolmina in že znana pevska zbora 
iz Bovca in Grahovega. Tudi letos sta si delegaciji razdelile 
v dve skupini, ki sta se potem združili na osrednji svečanosti 
na trgu Rezistence v Čedadu. Ob prisotnosti vojaških in ci­
vilnih oblasti je najprej spregovoril župan Giuseppe Pascoli­
ni, ki je poudaril pomen idealov za katere so mladi borci žr- 
tvovavali njih mlada življenja, ideali, ki so še danes živi in 
jih moramo varovati. Vsakoletno srečanje m samo formal­
nost, pač pa ima globlji pomen in je tudi priložnost, da se v 
imenu padlih za svobodo in demokracijo obnovi prijatelj­
stvo med sosedi.

beri na 4. strani 

La decisione a sorpresa della Giunta regionale

Commissariato l’Esa
L ’Esa, Ente sviluppo artigianato, é stato com missa­

riato dalla Regione. La decisione e dovuta a due delibe­
ro, legate allo svolgimento della regata Barcolana, che 
secondo la Giunta regionale sarebbero illegittime.

Sulla vicenda é stato anche presentato un esposto alla 
Procura della Repubblica per verificare la sussistenza
di eventuali reati. , . .  . . ,

Il consiglio di amministrazione, che era guidato da I- 
talo Del Negro, nominato dalla giunta Fontamm, verrà 
sostituito per i prossimi sei mesi da un commissario, A- 
driano Nicola.

Zeleli so pobliže spoznati našo stvarnost

Kulturni delavci 
obiskali Benečijo

Z astopstvo slovenskega 
ministrstva za kulturo, ki je 
konec tedna obiskalo Bene­
č ijo , je  im elo  p r ilo ž n o s t 
spoznati stvarnost S loven­
cev na Videmskem in se se­
znaniti z vrsto odprtih vpra­
šanj, ki zadevajo v prvi vrsti 
kulturo. Goste (v delegaciji 
so bili S ilvester Gabršček, 
M ajda Sum i, D raga Z ajc, 
Božo Premrl od kulturnega 
ministrstva ter Slavica Pla­
huta in Drago Sedm ak od 
goriškega muzeja, z njimi je 
bil tudi Zdravko Likar) je  
na sedežu kulturnega druš­
tv a  Ivan  T rin k o  sp re je l 
predsednik M arino Verto- 
vec, ki jih je seznanil z de­

javnostjo društva ter s pri­
pravami na izdajo Trinko- 
vega koledarja. Jole Namor, 
F ab io  B on in i in L u c ija  
Trusgnach so v imenu dru- 
žbeno-političnih in gospo­
darskih struktur v Benečiji 
poudarili prizadevanje, da 
bi uresničili vse pogoje za 
k u ltu rn o  in g o sp o d a rsk o  
rast.

O vlogi sredstev m noži­
čnega obveščanja je  bila de­
legacija seznanjenja na sre­
čanjih v uredništvih Novega 
Matajurja in Doma, v Spe- 
tru pa se je  srečala z vod­
stvom dvojezičnega šolske­
ga centra. (R.P.)

beri na 4. strani

Da Roma 
stop alla 
cultura

La legge reg iona le che 
nell' ambito della legge pel­
le aree di confine prevede  
il finanziam ento  delle isti­
tu z io n i c u ltu ra li s lo ven e  
(tra queste anche la scuola  
bilingue di S. Pietro), non è 
nata sotto una buona ste l­
la. A lle già note avversità  
politiche si sono aggiunte  
alcune lungaggini burocra­
tiche che pro trarranno  di 
alcuni mesi il finanziam en­
to d e lle  a ttiv ità  cu ltu ra li  
per l ’anno 1994.

Lo stop  è venu to  da lla  
C orte  dei C onti d i Rom a  
che ha bloccato  tu tti i f i ­
nanziamenti. Secondo l ’o r­
gano di controllo nella de­
libera, firm a ta  d a ll’asses­
sore a lla  cu ltu ra  A lb erto  
Tornar, manca la firm a del 
direttore  d e ll’ a ssessora to  
competente. Sta di fa tto  che 
la direttrice dell’assessora­
to è andata in quiescenza  
mentre il suo sostituto non 
è u ffic ia lm en te  ancora  in 
carica. Da qui la decisione 
di b lo cca re  tu tti  i p a g a ­
menti arrecando non poche  
d iffic o ltà  a lle  is t itu z io n i  
che p e r  p o te r  o p era re  si 
trovano costrette ad  inde­
bitarsi.

Moment
srečanja
m ed
planinci
v nedeljo
na burnjaku
Planinske
družine
Benečije v
Prehodu

Cividale 
mozione
l’ospeàile
Con una mozione presen­

tata venerdì dal sindaco Giu­
seppe Pascolini e approvata 
con larga maggioranza (tre le 
astensioni) il consiglio co­
munale di Cividale tenta l ’ul­
tim a m ossa nella d isperata 
partita per la salvezza dell’o­
spedale ducale. Con la m o­
zione i consiglieri chiedono 
alla Regione di “consentire 
all’ospedale di Cividale di e- 
sprimere e manifestare ogni 
potenzialità che gli compete 
secondo i ruoli riservati ad o- 
spedali cosiddetti di rete da 
inserire in una rinnovata or­
ganizzazione ospedaliera do­
ve le funzioni di ogni presi­
dio siano razionalmente de­
stinate ed attribuite”. Nel te­
sto viene anche definito co­
me grave colpa “l ’atteggia­
mento negativo ed irrespon­
sabile di chi ha ignorato le 
legittime richieste di reinte­
grare i quadri medici dell’o­
spedale, nei posti resisi va­
canti, anche a livello di pri­
mariato, quasi a voler preco­
stituire condizioni di disagio 
tali da impedire all’ospedale 
di conservare o recuperare 
efficienza e capacità operati­
va”.

Miehele Obit 
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Una sala polivalente 
per il comprensorio
In fase di avanzata realizzazione a S. Pietro al Natisone

Aktualno

L ’am m in is traz io n e  co ­
munale di S. Pietro al Nati­
sone, nell’ottenere il finan­
ziam ento (ai sensi de ll’art. 
40  d e lla  leg g e  re g io n a le  
2/82) per la costruzione di 
un ed ific io  ad ib ito  a sala  
polivalente, ha ritenuto  di 
dover puntare su un in ter­
vento qualificante che con­
sen tisse  di d o tarsi di una 
struttura tale da risolvere in 
form a d ig n ito sa  la n eces­
sità di ospitare le m anife­
stazioni di carattere cu ltu­
rale ed associativo.

É nata così l ’idea proget­
tuale, informa una nota del 
Comune, di una sala teatra­
le polifunzionale al serv i­
zio delle esigenze non solo 
c o m u n a li m a d i tu t to  il 
com prensorio dei sette co ­
muni che gravitano sul cen­
tro di S. Pietro al Natisone.

L ’in tervento , finanziato  
per 480 milioni con contri­
bu to  re g io n a le  e per 150 
milioni con fondi com una­
li, è stato appaltato a ll’im ­
presa Benedii SpA ed è in 
fase avanzata di rea lizza­
zione.

A conclusione dei lavori 
l ’o p e ra  ra p p re se n te rà  un 
tassello importante nel qua­
lificare la vivibilità sul ter-

II Centro polifunzionale di S. Pietro in fase di realizzazione

r i to r io  c o m u n a le  e d a rà  
grosse opportunità  di c re ­
scita culturale, sociale e ri­
c rea tiv a  a l l ’a sso c ia z io n i­
smo nelle Valli del Natiso­
ne.

L ’in te rv en to  del prim o 
lo tto  dei lavori si articola 
nella  realizzazione di una 
sala principale della capa­
cità di circa 200 posti dota­
ta di un palco che può esse­
re utilizzato anche per rap­
presentazioni sceniche e di 
una sa la  seco n d aria  della  
capacità di circa 60 posti in

grado di ospitare incontri a 
carattere più specialistico.

In un secondo momento, 
conclude la nota comunale, 
anche in rapporto alle futu­
re disponibilità finanziarie 
già chieste agli Enti sovra- 
co m u n a li c o m p e te n ti ,  si 
c o m p le te rà  l ’o p e ra  a d e ­
guandola per dim ensioni e 
per la fase di forte crescita 
cu ltu ra le  che di giorno in 
giorno prende sempre m ag­
gior coscienza del proprio 
esse re  e della  p rop ria  d i­
gnità.

Slovenski

programi
Se pred koncem leta naj 

bi se zaceli slovenski televi­
zijski programi Rai. Tako 
je povedal ravnatelj dežel­
nih radijskih in te levizij­
skih oddaj Piero Vigorelli, 
ki je dodal, da bodo ob slo­
venskih  uvedli tudi p ro­
gram e v francoSC ini za 
prebivalce Doline Aoste.

Programi v slovenščini, 
je Se dejal Vigorelli, sodijo 
v dogovor med Deželo F- 
JK in predsedstvom vlade 
in odgovarjajo potrebi po 
zaščiti narodnostnih sku­
pnosti. Povedati velja, da 
je  konvenkcija med vod­
stv o m  R aia in p red sed ­
stvom vlade stara že sede­
mnajst let, doslej pa o tele­
vizijskih programih ni bilo 
ne duha ne sluha.

Ob referendumu, ki bo 27. novembra

Rezija: Učja naj 
se ne loči od nas

Ucja: odgovori DA, zato, 
da ostanemo skupaj. Tako se 
glasi vabilo na prvi strani ob­
činskega lista “Il Giornale di 
Resia”, ki je komaj izšel in 
posveča največjo pozornost 
referendumu, na katerem bo­
do 27. novembra prebivalci 
iz Učje povedali, če želijo 
ostati še naprej v Občini Re­
zija ali se želijo priključiti k 
Občini Bardo. Zgodba je ze­
lo dolga, saj je že leta 1958 
kar 64 družinskih glavarjev 
sprožilo vprašanje marginal­
nosti Učje. Poti birokracije 
so zelo zapletene in vpraša­
nje je  spet nepričakovano 
izb ru h n ilo  na dan m arca  
1993. Od takrat je uprava, ki 
jo  vodi Luigi Paletti naredila 
m a rs ik a te ri ko rak , da bi 
vprašanje definitivno rešila,

dodamo težavo pa je ustvari­
la pomanjkljivost deželne za­
konodaje glede referendu­
mov. Tu to je bilo rešeno in 
sedaj besedo imajo prebival­
ci Učje, ki kot rečeno bodo 
27. novembra šli na volišča.

V občinskem listu sedanji 
upravitelji pozivajo ljudi naj 
ne pretrgajo stoletne kultur­
ne, jezikovne, družinske po­
vezave. Če bi se prebivalci 
Učje odločili za odcepitev od 
Rezije, bi to bila velika izgu­
ba za vso skupnost, ki bi bila 
močno obubožana in še šib­
kejša. Če je v preteklosti vas 
bila dejansko zanemarjena, 
danes ni več tako in predv­
sem so se ustvarili novi po­
goji za sodelovanje s Slove­
nijo, kar daje upati na boljše 
perspektive v bodočnosti.

Ospedale: 
Cividale 
contro la 
Regione

dalla prima pagina
U n ’accusa so tto lin ea ta  

dalle dure parole del sinda­
co, che ha parlato di “mano­
vra o scena  d e lla  R egione 
nei confronti d e ll’ospeda­
le”.

La mozione non ha sod­
disfatto  del tutto l ’opposi­
zione, una parte della quale 
(i tre consiglieri di Progetto 
Cividale viva) si é astenuta. 
“L ’ospedale - ha affermato 
Stefano Pustetto, al suo e- 
sordio in consiglio in sosti­
tuzione di E lio  N adalu tti, 
dimissionario - ha problemi 
da anni e nessuno ha fatto 
niente, abbiamo fornito alla 
R egione m ille m otivi p er­
ché lo chiuda”.

Pascolini ha da parte sua 
ricordato che la Conferenza 
dei sindaci in agosto aveva 
inutilmente invitato l ’asses­
sore Fasola a Cividale. A l­
cuni giorni fa la richiesta é 
stata rinnovata, ma “l’asses­
sore si é schernito” . Quella 
del sindaco é stata una ri­
sposta indiretta agli interro­
gativ i di C laudia C hiabai, 
rappresentante del Comitato 
per la difesa dell’ospedale, 
che al ritorno da ll’incontro 
con la Commissione sanità 
della Regione si era chiesta 
quali fossero  sta ti i passi 
com piuti dalla C onferenza 
d e i s in d a c i p e r av e re  un 
confronto con Fasola. D u­
rante l ’incontro con la com ­
missione il comitato ha fat­
to alcuni rilievi sulla propo­
sta di legge regionale per la 
revisione della rete ospeda­
liera. “Tra le altre cose - af­
ferma la Chiabai - abbiamo 
contestato il param etro dei 
250 posti letto per gli ospe­
dali di rete, che farebbe spa­
rire tutti i piccoli nosocomi, 
compreso quello di Civida­
le”.

La partita rimane aperta, 
m a le speranze sem brano 
appese, ora, soltanto agli e- 
m en d am en ti che saran n o  
proposti al disegno di legge. 
Il se ttim a n a le  d io cesa n o  
“La vita cattolica” dai dati 
diffusi dalla Regione su po­
sti letto, occupazione, d e ­
g enza  e in te rv en ti ricav a  
un’indicazione non proprio 
o ttim istica : “ Gli ospedali 
meno certi di sopravvivere 
sono quelli di Gemona e Ci­
vidale”.

Michele Obit

A proposito di rapporti bilaterali

L’altra faccia 
della medaglia

N elle  u ltim e  se ttim e  si 
parla molto, e qualche vol­
ta anche a sproposito, dei 
ra p p o r ti tra  l ’Ita lia  e la 
Slovenia. Abbiam o sentito  
e letto molto. Editorialisti 
di giornali locali e nazio­
n a li  s i so n o  s b iz z a r i t i  
n e ll’e len ca re  le p o ss ib ili  
cause  che hanno  p o r ta to  
a lle  in co m p ren sio n i tra i 
due Stati vicini.

Concordiamo con molte 
affermazioni che si basano 
sulla logica e sulla realtà  
storica dei fa tti, unici p re­
supposti sui quali è possi­
b ile  s v o lg e re  u n ’a n a lis i  
corretta delle vicende di a- 
micizia e tensioni tra l ’Ita ­
lia e la Jugoslavia, prima, 
e ora la Slovenia. Ci è p er­
ciò difficile capire e soste­
nere certe affermazioni che 
tendono a scaricare tutte le 
colpe sulla Slovenia ed alla 
sua testardaggine per non 
voler accettare le proposte 
d e l m in is tro  d eg li E s te r i  
Martino, espresse a Peterle 
durante l ’incontro di Aqui- 
leia.

Sembra, leggendo alcuni 
giornali ed  ascoltando a l­
cuni politici, che la “pietra  
dello scandalo" sia la non 
volontà di Lubiana nel le­
giferare a favore  degli esu­
li e della loro possibilità ad 
acquistare le proprietà la ­
sc ia te  in Is tr ia  ed  ora di 
proprietà dello Stato. Que­
sto , secondo  a lcun i, deve  
rimanere l 'argomento prin ­
cipe anche nelle prossim e  
tornate di incontri bilatera­
li e questo è il motivo per  
non sostenere il processo  
di adesione della Slovenia  
nella Comunità europea.

Q uesto , dunque, e s o l­
tanto questo. Nessuno, in ­
vece, si chiede cosa hanno 
d o vu to  p a tire  g li s lo ven i  
sotto il dom inio fascista  e 
quale è stato il prezzo p a ­
gato dalla comunità slove­
na per l ’imperialismo itali­
co nel p e r io d o  1915-43 . 
Siccom e a pa ro le  ognuno  
ha il diritto di dire la sua, 
esponiamo alcuni fa tti sto­
rici che riguardano gli slo­
veni e che sarebbe oppor­
tuno elencare e mettere sul 
tavolo delle trattative se è 
vero che il problema degli 
esuli rappresenta il perno  
su cui verte il negoziato bi­
laterale.

A n d ia m o  p e r  o rd in e .  
D urante il dom inio  impe- 
rial-fascista più di 30 mila 
s lo ven i hanno d ovu to  la ­
sciare le propie case ed i 
p r o p r i b en i ed  em ig ra re  
a ll’in terno della  Ju g o sla ­
via. I l loro  p o s to  è s ta to  
colmato da circa 42 mila i- 
taliani, per la maggior par­
te provenienti dal Sud. A l­
lora si diceva che si tratta­
va di un “riequilibrio etni­
co ”, oggi si dice “pulizia  
etnica”.

In quel p erio d o  fu ro n o  
chiuse oltre 400 scuole slo­
vene, 373 o rg a n izza zio n i  
culturali, 303 cooperative, 
136 istitu ti di credito  per  
non parlare dei danni m o­
ra li e f i s ic i  a rrec a ti a lla  
gente.

D uran te  l ’occu p a zio n e  
della Slovenia nel periodo  
tra il 1941 e il 1943 (La  
Provincia di Lubiana) l ’e­
s e r c ito  fa s c i s ta  u c c ise  
5.851 persone, 15.296 f u ­
rono cacciate dai loro pae­
si, quasi 320 m ila  fu ro n o  
rinchiusi in carcere o p r i­
vati della libertà. Gli edifi­
ci distrutti e incendiati fu ­
rono 31.121, i boschi s lo ­
veni subirono danni calco­
lati per l ’ammontare di 125 
m ilionio di dollari (il cal­
colo è stato fa tto  dagli e- 
sperti del Trattato di pace  
di Parigi).

Q u esta  è la rea ltà  dei 
fa tti. Q uesta è l ’altra fa c ­
cia d e lla  m edag lia  che a 
molti non piace e perciò è 
meglio lasciarla nel dimen­
tica to io . D i q u es ti a rg o ­
menti non ha voluto parla­
re Gianfranco Fini durante 
la sua recente visita a Trie­
ste anche se dal p a lco  in 
P ia zza  U nità  d ' I ta lia  ha 
chiesto alla Slovenia un at­
to tangibile di perdono. Da 
che pulpito!

I d a ti che abb ia m o  r i ­
portato non vogliono esse­
re nuova benzina sul fuoco  
delle polemiche.

Lo abbiamo fa tto  per ri­
cordare e fa r  ricordare che 
certi argom enti è bene te­
n e r li  a m en te  e va lu ta re  
tutta la realtà storica se si 
vu o le  v e ra m e n te  ch e  in 
queste terre, sinora teatro 
di conflitti e odio, s ’instau­
ri un fu tu ro  di am icizia  e 
collaborazione.

Rudi Pavšič

L’Elan “sbarca” negli StatesMeno centralismo
U na b u o n a  p arte  deg li 

sloveni (47%) è dell’opinio­
ne che L ubiana svolge un 
ruolo centralista e “sfrutta” 
la periferia. Lo si deduce da 
un so n d ag g io  seco n d o  il 
quale solo il 18% degli inter­
vistati ritiene che cen trali­
smo non ci sia. Riguardo le 
prossim e elezioni am m ini­
strative del 4 dicembre i son­
daggi d icono  che quasi il 
70% degli elettori non sa an­
cora per chi votare. Alta an­
che la percentuale di coloro 
(51,7) che sono dell’opinio­
ne che la nuova rifonna de­
gli enti locali non serv irà  
molto e che il sistema ammi­

nistrativo non verrà snellito 
e razionalizzato.

Omaggio a Souček
L ’attore teatrale e televisi­

vo Juri Souček è stato insi­
gnito della più alta onorifi­
cenza in campo teatrale, l’a­
nello di Borštnik. La manife­
stazione si è svolta a Mari­
bor dove ogni anno viene or­
ganizzato il festival del tea­
tro sloveno. Il primo premio 
per il miglior lavoro teatrale 
è andato al Teatro di Lubia­
na (M estno gledališče lju ­

bljansko) per il lavoro di I- 
van Cankar “Za narodni bla­
gor” del regista Mile Korun.

L’Unione da Scalfaro
Il presidente della Repub­

b lica  ita liana O scar Luigi 
Scalfaro ha ricevuto al Qui­
rinale una nutrita delegazio­
ne co m p o sta  dai v e r tic i 
d e l l ’U n ione  ita lia n a  e 
de ll’Università popolare di 
Trieste. Durante l’incontro il 
presidente Scalfaro ha ricor­
dato il ruolo sostenuto dai 
due enti nel m antenim ento

della lingua e della cultura i- 
taliana.

L ’Unione ha espresso la 
rich iesta affinchè il p resi­
dente S calfaro  in tervenga 
presso il governo ed il parla­
mento italiani per promulga­
re una legge d ’interesse per­
manente a favore della m i­
noranza italiana in Istria.

Elan americanizzata
Il partner di maggioranza 

della nota fabbrica di attrez­
zature sportive Elan di Be­
gunje, la croata “Privredna

B an k a” , ha annunc ia to  la 
vendita del pacchetto azio­
nario (70%) al colosso statu­
nitense “Elite America Cor­
poration” di San Diego, in 
California.

L ’Elan è stata negli ultimi 
anni al centro di una polemi­
che tra la Slovenia e la Croa­
zia. Quest’ultima, tramite la 
“Privredna Banka” era riu­
scita ad aggiudicarsi il con­
trollo del pacchetto aziona­
rio di maggioranza in segui­
to al grosso debito accumu­
lato d a ll’Elan presso varie

ditte e imprese croate.

Krško sotto controllo
Una delegazione de ll’A­

genzia  in te rn az io n ale  per 
l’energia atomica sta in que­
sti g iorni verificando  se i 
tecnici sloveni della centrale 
nucleare di Krško abbiano 
portato a termine i lavori di 
manutenzione ordinaria.

Arbitrato internazionale
Zagabria, se non sarà tro­

vata una soluzione giusta, è 
intenzionata ad affidare ad 
un arbitrato internazionale il 
contenzioso con la Slovenia 
riguardan te  il confine nel 
golfo di Pirano.
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Napisi tudi 
v rezijanštini
Pripravljalno delo občinske uprave

V svoj program je  napredna občinska uprava v Reziji, ki 
jo vodi župan Luigi Paletti, postavila na vidno mesto vpra­
šanje vrednotenja in razvoja rezijanskega jezika in kulture. 
In danes ko se mandat počasi izteka lahko ugotavljamo, da 
je bila Občina Rezija s številnimi pobudami, ki jih je sama 
uresničila ali izpeljala v sodelovanju s šolsko strukturo in 
domačimi kulturnimi delavci, stalno pozorna do vprašanja 
lastne kulture. Skrb za ohranjanje svoje narodne podobe se 
odraža tudi v odločitvi občinske uprave, da se tudi v Reziji 
postavijo dvojezični napisi v italijanščini in rezijanščini.

Da ne bi prišlo do nepotrebnih polemik in političnih špe­
kulacij se je Občina obrnila do dveh slavistov, ki se v svo­
jih študijah ukvarjajo z rezijanščino. Prvi je  nizozemski 
prof. Han Steenwijk, kateremu je Občina naročila izdelavo 
rezijanske slovnice, drugi pa furlanski profesor Roberto 
Dapit, ki za Občino pripravlja študijo o toponomastiki.

Predloga, ki sta jih predkratkim posredovala v Rezijo sta 
zelo podobna in oba se opirata na izgovorjavo v posame­
znih vaseh. Prof. Steenwijk izraža tudi negativno mnenje 
glede vprašanja, če je  potrebno ob rezijanskem napisu do­
dati tudi navodila glede izgovarjave. Že samo italijansko 
ime vasi usmerja k pravilnemu izgovoru rezijanskega ime­
na, pravi, kot jasno dokazuje primer Solbice - Stolvizza, 
kjer slovenski c se ujema z dvojnim italijanskim zz. Na tak 
način, je napisal prof. Steenwijk, bodo dvojezični napisi 
opravljali tudi izobraževalno funkcijo in bodo prispevali k 
osvajanju slovenske oz. rezijanske pisave.

Poglejmo, kaj dva izvedenca predlagata. Po Steenwijku: 
S. Giorgio = Bila, Prato = Ravanca, Lischiazze = Liščace, 
Gniva = Njiva, Oseacco = Osoanè, Stolvizza = Solbica, 
Coritis = Koritu, Uccea = Učja. Predlog Dapita se razlikuje 
le v dveh primerih: Osoane in Korito. Sedaj je spet na po­
tezi Občina.

Razstava ikon
V nedeljo  30. oktobra  

so odprli v Baragovem do­
mu v Ricm anjih (S. G iu­
seppe della Chiusa) na Tr­
žaškem  razstavo Ikone - 
Svete podobe, ki jo je pri­
redil E tn ografsk i m uzej 
Ricmanje v sodelovanju z 
Vzhodnim domom pri Do- 
mju pod pokroviteljstvom

SSO. Na razstavi predsta­
vlja svoja dela šestih iko- 
nopiscev, med katerimi je  
tudi beneški u stvarja lec  
Pasquale Zuaneila.

R azstava  bo na ogled  
do b o ž ičn ih  p ra zn ik o v  
vsak dan (9-12, 15-17) ra­
zen ob nedeljah in prazni­
kih.

Continuano ad arrivare, a poco più  
di una settimana dall’inizio, le adesioni 
di enti pubblici ed associazioni al con­
vegno internazionale “Lingua d e ll’in ­
fa n zia  e m inoran ze” organizzato  dal 
Centro studi Nediža assieme al Confe- 
mili e a ll’Università di Udine. Il conve­
gno - che si tiene nella sala consiliare di 
S. Pietro al Natisone - inizia venerdì 11

novembre con i saluti delle associazioni 
promotrici, degli istituti e delle univer­
sità, delle pu bbliche istituzion i, della  
Regione, della Slovenia e d e ll’Unione 
europea. Sabato ci saranno le comuni­
cazioni di esponenti delle m inoranze, 
domenica una tavola rotonda sul ruolo 
della scuola e degli enti pubblici per la 
diffusione delle lingue minoritarie.

Le parole dell’infanzia
Il programma del convegno che si terrà la prossima settimana a S. Pietro

V E N E R D Ì ’ 
11 N O V E M B R E

Ore 17.30 - Interventi di adesione 
e saluti delle associazioni prom otri­
ci, degli is titu ti e delle un iversità , 
delle pubbliche istituzioni, della R e­
gione, della S lovenia e dell'U nione 
europea.

P renderanno la paro la  Paolo Pe- 
tricig , Leonardo Sole, Firm ino Ma- 
rinig, G iuseppe C hiabudini, M iriam  
C alderari, A dolfo Londero, M arzio 
S tra sso ld o , D arko  B ra tin a , P ie tro  
Fontanin i, V alerio  G iu d eo , M anlio 
M ichelutti, Giovanni Pelizzo, A lber­
to Tom at, Teja Valenčič, Peter V en­
ce lj, D onali O ’R iagain , D om enico 
Leonarduzzi.

Ore 20.00 - Presso l ’albergo risto­
rante “Al Vescovo” di Pulfero incontro 
con le associazioni slovene.

S A B A T O  12  
N O V E M B R E

Ore 9.00 - Relazioni introduttive di 
Renzo Titone, dell’Università La Sa­
pienza di Roma, Nereo Perini e Silvana 
Schiavi Fachin, dell’ateneo udinese, e 
Leonardo Sole, dell’Università di Sassa­
ri.

Ore 17.30 - Comunicazioni di Ales­
sandra Burelli, di Udine; Pascale Che- 
villard, di Le Relecq/Kerhuon, Francia; 
Maria Teresa Garbelle, Aosta/Aoste; Zi- 
va Gruden, S. Pietro al Natisone/Speter; 
Jelka M orato, Izola/Isola, Slovenija; 
Maria Ada Nucita, Castrignano de’ Gre­
ci; Lucio Peressi, Udine; Valerija Per- 
ger, M urska Sobota, Slovenija; Luis 
Thomas Prader, Bolzano/Bozen; Miquel 
Sbert i G arau, Palm a, Illes Balears; 
Koen Zondag, Leeuwarden/Ljouwert, 
Nederland e Franci Witter, Wien, Oster- 
reich.

Durante l’intervallo sarà possibile vi­
sitare la scuola bilingue di S. Pietro al 
Natisone.

Ore 20.00 - Presso l’albergo ristoran­
te “Al Vescovo” di Pulfero é in pro­
gramma una serata di musiche e canti 
sloveni.

DOIVIKNIC A  
13 N O V E M B R E

Ore 9.00 - Comunicazioni di Fabio 
Chiocchetti dell’lstitut cultural ladin di 
Vigo di Fassa, Diego Corraine dell’E ­
ditrice Papiros di Nuoro e Paolo Petri- 
cig del Centro studi Nediža a proposi­
to di “Lingue m inoritarie, letteratura 
ed editoria per l ’infanzia”.

Seguirà una tavola rotonda alla qua­
le presenzieranno amministratori loca­
le e reg io n a li, rap p resen tan ti delle 
scuole, degli enti pubblici, degli istituti 
culturali e delle associazioni dal titolo 
“Il ruolo della scuola e degli enti pub­
blici per la diffusione delle lingue m i­
noritarie”.

A presiederla saranno Bojan Brezi­
gar, Luis Thomas Prader, Carlo Sechi 
e Bruna Dorbolò.

Ore 12.00 - Conclusioni

LE A D E SIO N I

Provveditorato agli studi di Udi­
ne, Direzione Didattica di S. Leo­
nardo, Cividale e Paluzza, Scuole 
Medie di Aiello e S. Pietro al Nati­
sone

Comune di Udine; Alghero (Sas­

sari); Aquileia, Cividale, Codroipo, 
Drenchia, Enemonzo, Grimacco, 
Lusevera, Maiano, Malborghetto- 
Valbruna, Moimacco, Nimis, Pal­
manova, Pulfero, Resia, S. Daniele, 
S. Leonardo, S. Pietro al Natisone, 
Sauris, Savogna, Stregna, Taipana, 
Tarcento, Tarvisio, Tavagnacco, 
Tolm ezzo, Torreano, T ricesim o 
(Udine); Cordenons, Claut (Porde­
none); Medea, Fogliano, Redipu- 
glia, S. Canzian d ’Isonzo (Gorizia)

Comunità montana delle Valli 
del Natisone e delle Valli del Torre

Società Filologica Friulana; Isti- 
tut di culture furlane; ALEF, Udi­
ne; Istitut Cultural Ladin di Vigo di 
Fassa, Trento; Associazione Apo- 
diafazi di Bova M arina, Reggio 
Calabria; Zveza slovenskih organi­
zacij na Koroškem, Klagenfurt/Ce- 
lovec; Delovna skupnost narodnih 
skupnosti sosednjih dežel, Wien; 
B asilicata C om unità A rbereshe, 
Barile, Cosenza; Radio Onde furla­
ne, Udine; Editrice Papiros, Nuoro; 
Settimanale Novi Matajur, Civida­
le; Dissimili, Sassari; Sindikat slo­
venske šole, Trieste; Unione emi­
granti sloveni - Slovenci po svetu, 
Cividale

Anche il folklore e la tradizione saranno protagonisti dell’incontro tra le minoranze

Cultura 
slovena 

alla radio
Radio Onde furlane ha a- 

perto  uno spazio dedicato 
alla comunità slovena o me­
glio alla sua tradizione sto­
rica e culturale, spazio cura­
to dal prof. M arino Verto- 
vec. La prima trasmissione 
è stata dedicata alla storia 
degli sloveni. Giovedì 3 e 
10 novembre verrà trattato
10 sviluppo storico della lin­
gua slovena con riferimento 
alla realtà del Friuli, mentre
11 17 novembre si affronterà 
il tema dei rapporti tra friu­
lani e sloveni con particola­
re riferimento alla situazio­
ne negli ultimi decenni.

Cedad: 13. 
stoletje, vera 

in ženske
Benvenuta Boiani - Teori­

ja  in zgodovina Zenskega 
cerkvenega življenja v Čeda­
du v drugi polovipi 13. stole­
tja. To je naslov študije dr. 
Andrea Tilattija, ki jo  bodo 
predstavili v soboto 5. no­
vembra ob 11. uri v prosto­
rih Arheološkega muzeja v 
Čedadu. Na predstavitvi bo­
sta sodelovala videmski škof 
msgr. Pietro Brollo in profe­
sor zgodovine na turinsk i 
U niverzi G iorg io  C racco. 
Ob tej priložnosti bodo prvič 
po restavriranju predstavili 
dragoceni "pajčolan” blaže­
ne Benvenute Boiani.

C E D A D  
Kulturno društvo 
IV A N  TRINK O

Tečaj slovenskega 
jezika za odrasle 

Corsi di lingua 
slovena per adulti

7. novembra ob 19.
tečaj za začetnike 
corso iniziale

8. novembra ob 19.15
nadaljevalni tečaj 
corso avanzato

V programu dve uri 
tedensko od novembra 
do maja za vsak tečaj 
Due ore settimanali da 
novembre a maggio 
Informacije tel. 731386

Al Buonacquisto troverai 
30.000 articoli di casalinghi, 

articoli d a  regalo, 
piccoli elettrodom estici 

e  giocattoli

•  REMANZACC0
Ss Udine-Cividale 
tel. 667985

•C A SSA C C 0 
Centro 
com m erciale 
Alpe Adria 
tel. 881142
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Turismo a Resia: 
primo bilancio 
della Pro-loco

Sabato 22 ottobre si è svolta nella sala 
consiliare del municipio di Resia l’assem­
blea annuale dei soci della Pro loco asso­
ciazione turistica Pro Val Resia che lo scor­
so anno, per iniziativa dell’amministrazione 
comunale, è stata riattivata. A ll’ordine del 
giorno le relazioni e bilanci consuntivo ’93 
e preventivo ’94 e il tesseramento per l ’an­
no in corso.

Il Presidente, Flavio Della Pietra, nel suo 
discorso introduttivo ha illustrato le ragioni 
che hanno portato alla convocazione “ano­
m ala” d e ll’assem blea in questo  periodo  
dell’anno ed ha annunciato che dal prossi­
mo anno si terrà, come è norm a, entro il 
mese di gennaio. Dopo aver ricordato le va­
rie fasi che hanno portato lo scorso anno al­
la riattivazione della Pro loco, si è passati 
alla presentazione del bilancio ’93 approva­
to, con la relativa relazione, all’unanimità.

Per quanto riguarda l ’attività ’94, in par­
te già svolta, il Presidente ha ricordato la 
riunione con le associazioni operanti in val­
le per la stesura del calendario delle m ani­
festazioni, la realizzazione di un opuscolo 
turistico, gli incontri con gli esercenti e la 
conseguente organizzazione dell’itinerario 
gastronomico, la collaborazione a m anife­
stazioni organizzate in valle, la realizzazio­
ne del logo dell’associazione con il concor­
so indetto nelle scuole elementari e medie 
locali, la pulitura e sistemazione di sentieri 
di interesse turistico. A ll’unanim ità sono 
stati approvati anche il bilancio e la relazio­
ne sull’attività ’94 ai quali hanno fatto se­
guito diversi interventi dei soci presenti.

E ’ seguita la distribuzione delle tessere 
con il nuovo marchio della Pro loco consi­
stente nei simboli che rappresentano la Val 
Resia: il violino e le forbici su un ombrello 
aperto azzurro e oro. Il primo rappresenta 
la tradizionale m usica popolare resiana, i 
secondi il tipico mestiere dell'arro tino  ed 
ombrellaio; i colori sono quelli del gonfalo­
ne comunale.

Luigia Negro

—  Aktualno  —

Na pobudo s lo v en sk eg a  konzulata v Trstu 28. oktobra polaganje v en cev

Počastitev padlih za svobodo naj 
utrdi prijateljske vezi med sosedi
Na osrednji svečanosti v  Čedadu sta spregovorila župan Pascolini in državni sekretar Stušek

s prve strani
Čedajskemu županu se je  za­

hvalil slovenski konzul Tomaž 
Pavšič, v imenu slovenske vla­
de je  nato spregovoril državni 
sekretar pri Ministrstvu za delo 
družino in socialne zadeve, Stu­
šek. Ni potrebno obujati spomi­
nov zarad i b o leč in , ki so jih  
v o jn i d o g o d k i p r iz a d e ja l i ,  
potrebno se je  spomniti idealov, 
ki so m lade borce vodili. S lo­
ven sk i b o rc i so p ad li v bo ju  
proti fašizm u in totalitarizm u, 
proti uničenju, borili so se za 
slovensko  nac ionalno  bit. N a 
žalost ideja premaganja drugega 
naroda še obstaja. Vsi skupaj tu 
danes pa želimo, je  dejal, da se 
taka obdobja ne ponovijo.

Svo j p o z d ra v  je  S tu še k  
zaključil s poudarkom na želji, 
da se o h ra n ijo  in  o k re p ijo  
dobrososedski odnosi med Slo­
venijo in Italijo.

Prva delegacija je  začela s 
polaganjem vencev ob 9. uri v 
Topolovem, kjer je  lepo pozdra­
vil tudi letos p riso tne  in se z 
globokimi besedami spomnil ti­
ste, ki so darovali mlada življe­
nja za našo svobodo, župan Elio 
Chiabai.

Potem se je  delegacija spusti­
la iz Topolovega v Svet Lenart, 
kjer ni bilo prisotnega na grobi­
šču nobenega občinskega pred­

stavnika, kot po navadi.
V Oborčah, ki spada pod ob­

čino Prapotno, pa ni bilo tako. 
Kot vsako leto, je prišel s svojo 
delegacijo , p rapotn išk i župan 
Pietro Cevolatti in prinesel ob 
spomenik padlih veliki venec.

Druga delegacija se je poklo­
nila najprej padlim ob spomeni­
ku pri sv. Stoblanku. Tudi tu ni 
bilo nobenega predstavnika ob­
čine. Od Sv. Stoblanka smo se 
pomaknili na pokopališče Gore­
njega Trbja, kjer je  v zadnjem 
kotu na desnem zidu britofa po­
stavljen spomenik padlim.

Tu pa nas je  čakala, kot po 
navadi, m lada županja (sinda- 
chessa) iz Srednjega. Govorila 
je  tudi na pokopališču svetega 
Pavla pri Č ernetičih . Sam o iz 
ust globoko in resnično dem o­
kratičnega človeka morejo prit 
na dan tako globoke besede, o 
resnici, o ljubezni do miru, za 
ustavitev bratomorskih vojn, za 
gospodarsko, kulturno in politi­
čno sodelovanje s sosedi, pose­
bno s s lovensk im i občinam i. 
Zahvalil se ji je  vodia tolminske 
delegacije Zdravko Likar in na­
to po njenih besedah izrazil iste 
misli, pa je  še dodal: “Ob spo­
minu na naše padle za svobodo, 
bi želel, da bi ne moral bodoči 
rod spet hoditi na grobove svo­
jih očetov, tako kot mi to obha­

jam o danes.”
Ob grobu  pad lih  v Svetim  

Stoblanku in Gorenjem Trbju je 
na kratko pozdravil prisotne in 
se poklonil padlim  Izidor Pre­
dan - Dorič.

Obe delegaciji sta se srečali 
na trgu R ezistence v Čedadu, 
ob 12. uri. Delegacija iz Topo­
lovega je  popoldne nadaljevala 
svojo pot v Čenebolo in Osoja- 
ne v Rezijo, delegacija iz Svete­
ga Stoblanka, je  iz skupne m a­
nifestacije v Čedadu, šla nato v 
Matajur, kjer je  bilo 9. novem­
bra 1943. padlo 35 partizanov 
in im ajo skupen spom enik na 
matajurskem pokopališču.

S večanosti se udeležu je že 
petnajst let sovodenjski župan 
Cudrig, ki je  govoril o idealih, 
za k atere  so tu pad li fan tje  - 
partizani različnih narodov. “To 
so ideali za svobodo, ki je naj­
večja dobrina človeštva. Mi že­
limo ohraniti identiteto, jezik in 
kulturo naših prednikov, navade 
in tradicije naših vasi.”

S p reg o v o ril je  spet Iz id o r 
Predan - Dorič, ki je  v imenu 
slovenskih organizacij v idem ­
ske pokrajine, v imenu domače­
ga in provincialnega Anpi, za­
h v alil so v o d en jsk eg a  župana 
Cudriča, za njegovo zvestobo, 
vsakoletno prisotnost in podpo­
ro demokratičnim načelom, ter

vrednotam Narodne osvobodil­
ne borbe, se je še zahvalil za so­
delovanje bovške pevce in tol­
minsko delegacijo ZB. Potem je 
še dejal: “Danes, ko polagamo 
vence na naše padle, in škropi 
po nas, bi lahko rekli, da je  sla­
ba ura. Pa kaplje dežja po glavi 
in po polju niso vedno škodlji­
ve. Kar se bojimo, so črni obla­
ki, ki prinašajo točo in vihar. Ti 
črni oblaki se zgrinjajo, tlačijo 
nad našim nebom in celo Italijo. 
Fašizem spet dviga glavo in ste­
guje roke po naših pravicah, ki 
so jih  pridobili tu naši padli za 
svobodo. Mi nočemo, da se vr­
nemo na tisto, kar smo že pretr­
peli. Mi hočemo mir in sodelo­
v an je  m ed n a ro d i, na p o li t i ­
čnem, gospodarskem in kultur­
nem področju.

Za zaustavitev napredovanja 
črn ih , m račnih , nedem okrati­
čnih sil, ki želijo zadušiti svo­
bodo narodom in narodnostnim 
m anjšinam, mi moramo prositi 
(zahtevati) podporo vseh demo­
kratov sveta.”

S večanost na M ataju rju  je  
zaključil gospod don Božo Zua- 
nella, s slovenskim očenašom in 
posebno m olitv ijo . Na našem  
romanju po pokopališčih je bil 
njegov edini slovenski Očenaš.

Flvala vam, gospod trčmun- 
ski famoštar!

Fotografija od lanskega leta, ko sm o  
polagali vence na grobove padlih 

partizanov. Posneta je  bila pred gostilno 
“Leon d ’oro", kjer vsako leto čedadska 
občinska uprava priredi udeležencem  

zakusko. V skupini je  delegacija 
Z veze borcev iz Tolmina, pom ešana s člani 

pevskega zbora iz Bovca. Prvi na desni je  
njih pevovodja Durjava, na sredi skupine, 

z  belo brado, je  konzul Republike Slovenije 
iz Trsta Tomaž Pavšič. Na sliki je  tudi 

nekaj beneških Slovencev, ki s e  vsako 
leto polaganja vencev udeležijo

A quello di Latisana per il nord Italia invitato anche Cont

FGTB ed ex minatori: due 
incontri dopo la fusione

Dopo la fusione della cen­
trale sindacale des Mineurs e 
la C entrale  generale  della  
FGTB all’inizio di questo an­
no, nei giorni scorsi il nuovo 
presidente nazionale M. Nol- 
let e q u e llo  reg io n a le  F. 
Thion hanno avuto in Italia 
due incontri con i pensionati. 
Il primo ha avuto luogo a Pe­
rugia e vi hanno partecipato i 
responsabili del centro e del 
sud Italia, il secondo per il 
nord si è svolto invece il 25 
ottobre scorso a Latisana.

A quest’ultimo incontro è 
stato invitato anche Ado Cont 
quale collaboratore ed esperto 
dei problemi sociali nonché 
traduttore. Scopo dell’incon­
tro, come ha precisato Nollet, 
è stato quello di dare infor­
mazioni sulla fusione, ma an­
che programmare gli incontri

informativi per il 1995, non­
ché esaminare i vari problemi 
pensionistici che gli ex mina­
tori e le vedove incontrano. E 
stato proposto che le riunioni

si tengano in due giorni: il 
primo a Cividale e Latisana, 
il secondo a Belluno e Trevi­
so. Fissate le date gli inviti 
partiranno dalla Fgtb.

PER GLI EX MINATORI
I ) Rendita malattie professionali inferiori al 10%
Grazie all’intervento della FGTB questa indennità non viene 
soppressa, non è più però indicizzata a partire dal 1.1.1994.
2) Soppressione della percentuale economica a 65 anni di età
II tasso di invalidità che vi è riconosciuta dal FMP è compo­
sto da due elementi: la percentuale fisica e quella economica. 
A partine dal 1.1.’94 la percentuale economica è stata sop­
pressa. Si tiene conto dell’età e non dello statuto del pensiona­
to. D’altra parte se si è raggiunta l’età di 65 anni prima del 
1.1.’94 vi suggeriamo di essere prudenti prima di introdurre 
una qualche domanda di aggravamento. Infatti l’aggravamen­
to fisico deve assolutamente compensare la perdita della per­
centuale economica che sarà tolta dal FMP anche se lo stato 
di salute rimane stazionario.
Per informazioni rivolgersi al Patronato Inac a Cividale.

Kulturna 
delegacija 
v Benečiji

s prve strani
Spetrski župan F irm ino 

M arinič je  goste seznanil z 
dejavnostjo občinskih uprav, 
s problematiko izseljevanja 
ter s prizadevanjem, da bi v 
N adiških  dolinah ustvarili 
primerne gospodarske stru­
kture, ki edine lahko zausta­
vijo emigracijski val, ki je te 
doline že dodobra izpraznil. 
Omenil je tudi potrebo po te­
snejšem  sodelovanju uprav 
ob meji ter potrebo, da bi tu­
di javne uprave prispevale k 
vrednotenju in bogatitivi slo­
venske kulture.

Gostje iz S lovenije so v 
popoldanskih urah obiskali 
Se nekatere zanimivosti Na­
diških dolin ter se v prijatelj­
skem razgovoru zadržali z 
beneškimi župniki-Cederma- 
ci.

Progressisti ducali: 
sì al centro, no al Ppi
La sinistra cividalese esce allo scoperto

“Il comitato dei Progres­
sisti di Cividale, già presen­
te nell’ultima tornata eletto­
rale, ha promosso un orga­
nismo politico al quale han­
no aderito , o ltre  ai partiti 
della sinistra (Pds, Rifonda­
zione comunista e Psi) per­
sonalità del mondo cultura­
le, laico, cattolico e ambien­
talista. Uno degli obiettivi 
che ci si propone é quello di 
p resen tare  u n ’am pia lis ta  
per le e lez io n i co m u n ali 
della prossim a prim avera”. 
In iz ia  così il co m u n ica to  
letto da Giuseppe Jacolutti - 
c o n s ig lie re  co m u n a le  da 
sette legislature, pronto ad 
abbandonare il suo posto in 
consiglio ma non l ’attività 
politica - durante un incon­
tro con la stampa avvenuto 
la scorsa settimana.

La sinistra, dunque esce 
a llo  sc o p e r to , d icen d o s i 
pronta al dialogo con il cen­
tro  m a non con  il Partito  
Popolare, “ a ttualm ente e- 
spressione diretta di una De 
arrogante ed accentratrice”- 
Si guarda con più attenzio­
ne, invece, al circolo “Etica 
e politica” di Paolo Moratti, 
mentre si fa avanti, per un 
possibile accordo, anche il 
gruppo dei forzanovisti gui­
d a to  d a l l ’ex c o n s ig lie re  
Giovanni Fantino.

C on F o rza  I ta l ia  e An 
neanche parlare, qualcuno 
invece non esclude un con­
ta tto  con la Lega Nord. 1 
P rogressisti, intanto, sono 
impegnati nella realizzazio­
ne del program m a da pte' 
sentare alle prossime ammi­
nistrative.
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P L A N IN S K A  
D R U Ž IN A  

. B E N E Č IJE

organizira

T E Č A J
S M U Č A N J A

v Arnolsteinu. 
TeCaj bo trajal 5 
nedelj: 11. in 18. 

decembra in 15., 22.. 
29. januarja. 

Druge informacije 
prihodnji teden.

Parvi dan novemberja 
vsi tisti, ki imajo kajšne- 
ga rancega v britofe par- 
žgejo lumine an polože- 
jo  rože na grobišče . 
Anjul je  pamesu tri lu­
mine an tri pušje rož za- 
tuo, ki tu malo cajta so 
mu untarle tri žene. Ka­
dar je tuole zagledala ’na 
usmiljena an radoviedna 
žena, je Sla blizu za ga 
nomalo potrostat an po- 
prasat, kuo so mu untar­
le njega tri žene.

- Ta parva je untarla 
zatuo, ki je jedla gobe.

- An ta druga?
- Zak je jedla gobe!
- An ta trečja?
- Ta trečja je untarla 

od velikih žlufu, ki je  
ušafala zatuo, ki ni tiela 
jest gob! ! !

***
DonaSnji dan vsaka 

vas ima ciesto, ankrat pa 
so ble samuo uoznice al 
pa uozke staže an te 
niartve so muorli nosit 
na ramenah v britof. Ta- 
kuo je  šlo an kar je  
untarla Giovaninova že­
na. Po pot jih je  uSafu 
velik daž an staža je bla 
ratala vsa na luža takuo, 
de kar so parSli tu an 
prestor, kjer je bluo zlo 
starmuo se jim je popu- 
znilo an kasela se j ’ po- 
tačila an preklala na dva 
kraja.

- Čudež, čudež - so 
začel uekat judje, kar so 
zagledal, de Giovanino- 
va zena je veletiela živa 
uon s kasele!

Giovanin vas preču- 
dvan jo  j ’ peju dam u, 
kjer je živiela Se puno li- 
et. Kadar je nazaj untarla 
so jo nesli v britof le po 
tisti stazi an priet, ku so 
paršli na tisti starmi pre­
stor Giovanin je  parpo- 
ročiu možen, ki so jo  ne­
sli:

- Biešta počaso zatuo, 
ki na telim prestoru pet 
liet od tega se j ’ bla zgo­
dila ’na velika nasreča! ! !

Kronaka
V nedeljo na pobudo Planinske družine Benečije

Slovenski burnjak 
s planinci v Prehodu

s prve strani
Na Prehod so bili vablje­

ni člani Planinskih društev 
iz Trsta, Gorice, Dobrove- 
ga, Kobarida in drugih dru­
štev s katerim i, odkar p la­
ninsko društvo deluje, so se 
stkale prijateljske vezi. In 
naši planinski p rijatelji so 
parsli v Prehod v lepem š- 
te v ilu . Se p o seb e j p a  se 
m oram o zahvaliti skupini 
žensk iz Banov pri T rstu , 
ki so p o čas tile  n ed e ljsk o  
srečanje s tem, da so prišle 
v narodni noši.

B u rn ja k  je  b il p ra v i 
sen jam  s s lo v e n sk o  p ie-

sm ijo , z harm oniko , s to ­
plim  kostan jem  in sladko 
rebulo pa tudi s tortam i in 
d rug im i d obro tam i, ki so 
jih  pripravile beneške žen­
ske.

Atm osfera je  bila vesela 
in  te g a  so se lah k o  p r e ­
pričali tudi gledalci športne 
oddaje Sportel po TV K o­
per v torek zvečer, ki je  po­
svetila še kar precej prosto­
ra  n ed e ljsk em u  srečan ju . 
U redn ikom  sm o h valežn i 
za pozornost, ki so nam jo 
namenili, čeprav je  bil pre­
ce jšen  poudarek  na p raz­
niku in je  ravno delovanje

živahnega beneškega p la ­
n in s k e g a  d ru š tv a  o s ta lo  
nekoliko v senci.

S reč an je  v P reh o d u  je  
bilo tudi priložnost za kra­
tek pohod v bližnje kraje. 
N ajprej sm o se podali na 
pot do cerkvice Svete L u­
cije, ki gleda na Sovodenj- 
sko dolino  in je  nad Bar- 
co .C erk v ica  sp o m in ja  na 
beneške votivne cerkvice, 
čeprav je  dosti mlajša. Za-

Skupina 
žensk  iz 
Banov v 
narodni 
noši, na 
varhu detajl 
oltarja 
v cerkvi 
Sv. Lucije 
an pridna 
godca

novi mata jur
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nim ivost predstavlja lesen 
oltar, ki pa bi nujno potre­
boval obnovo, saj ga je zob 
časa  že m očno načel. Od 
cerkvice Svete Lucije, ki jo  
Sovodnjanji im ajo radi in 
jo  obiskujejo vsaj enkrat na 
leto , smo šli še naprej po 
stazi v gozdu, dokjer nismo 
nad Kozco naleteli na raz­
valine cerkve Sv. Sinžiliha, 
ki je  iz trinajstega stoletja, 
je  skoraj v celoti porušena, 
vaščani iz Kozce pa jo  že­
li jo  o b n o v it i ,  saj p re d ­
stav lja  pom em ben zgodo­
vinski spom enik za vaško 
skupnost.

Ko smo se vrnili iz poho­
da spet v Prehod je bila at­
m osfera še bolj živahna in 
v e se la  za k a r se je  treb a  
zahvaliti godcem in predv­
sem planincem, ki povsod, 
kjer se srečajo znajo ustva­
riti prijetno atmosfero. Za­
dovoljni so bili tudi priredi­
telji, beneški planinci, ki so 
iz raz ili že ljo  še p o n o v iti 
taka srečanja, saj je  prav v 
utrjevanju prijateljstva naj­
globlji pomen planinskega 
delovanja.

V družini zlata an srebama poroka!

Giorgio e 
Franca, 
Camillo e 
Teresa 
(da sinistra)

del comune di San Leonar­
do dove rientra regolarmen­
te due, tre volte all’anno a 
fare visita ai parenti.

Nel lontano 1944 ha spo­
sa to  C am illo  T o m m asi, 
mantovano, che svolgeva il 
servizio m ilitare quale ag­
gregato ai carabinieri della 
stazione di San Leonardo. 
F inita la guerra, i coniugi 
Tom m asi si sono trasferiti 
prima nel mantovano poi in 
Liguria, appunto a Loano.

Qui, con tanti sacrifici, 
hanno rilevato prima un ri­
storante - Camillo è un cuo­
co provetto - quindi un al­

bergo che gestiscono tuttora 
assieme alla figlia Franca.

Per la festosa ricorrenza 
si sono riuniti a Loano una 
tre n tin a  di p erso n e  d e lle  
valli tra parenti ed amici ol­
tre naturalm ente a parenti 
ed amici del mantovano e di 
Loano.

E ’ stata una grande e bel­
la festa. In chiesa il parroco 
ha avuto  paro le  di e log io  
per le due coppie per quello 
che hanno fatto per la co- 
muità di Loano dove si sono 
distinti per le opere um ani­
ta r ie  p o rta te  av a n ti fin  
dall’inizio.

Se na g a ja  v sa k i d a n , 
kar se je  zgodilo tam  v L o­
ano (v deželi Liguria): tata 
an m am a sta  p ra zn o va la  
zlato poroko, hči an zet pa  
to srebam o.

Novico jo  napišemo, zak 
tnama je  iz naših kraju. Se 
klice Teresa T erlicher an 

je  rodila v Utani, v p o ­
dat anskem kamunu, kamar 
se vrača m anjka dvakrat, 
ti ikrat na lieto.

Je bla mlada čeča kar je  
Zapoznala C a m illa  Torn­
e a s i, ki je  tenčas opravju  
švojo službo  v kasarni ka- 
rabinierju v Svetim Lienar- 
te.

L ie ta  1944 sta  se C a ­
v i l lo  an T eresa  p o ro čila  
Q,i š la  ž iv e t  p a rv o  b lizu  
fa n to v e ,  od  kod je  doma  
^-umilio, an potlè  v Loano, 
fyer sta daržala  parvo  an 
rtstorant an seda pa an ho- 
lel. Ta par njih dieta tudi 
"či Franca.

Pru  v Loano sta dva p a ­

ra - T ere sa  an C a m illo ,  
Franca an Giorgio Isnardi 
- p ra zn o va la  dop lih  p r a ­
zn ik  an za ve se lo  p a r lo -  
žnost sta zbrala okuole se ­
be žlahto an parjatelje tudi 
tle z naših dolin.

Zlatim an srebarnim no- 
vičem želmo vse narbuojše 
s troštam, de jih  bomo vidli 
še puno puno krat tle tode 
an de bom o im ie l p a r lo -  
žnost publikat njih fo to g ra ­
fijo  tudi kar bojo - vsi štieri 
zdravi an veseli - p ra zn o ­
vali hči an zet 50 liet p o ­
roke, mama an tata pa 75!

Pochi giorni fa a Loano, 
in provincia di Savona, i co­
niugi C am illo  Tom m asi e 
Teresa Terlicher e la figlia 
Franca con Giorgio Isnardi 
hanno festeggiato rispe tti­
vam ente i 50 e 25 anni di 
vita in comune.

La signora Teresa è una 
valligiana Doc: infatti è na­
ta ad A ltana, una frazione

Za te ranke skarbimo vsak dan!
Se ankrat sm o se zbral 

po britofah na grobovih ti­
stih, ki so nas zapustili.

O d b r i to f a  do b r i to fa  
sm o v idli, ki rož, ki kan- 
delc smo tele dni kupil za 
naše te drage, kuo smo le- 
puo očedli okuole grobuo- 
v ih , kuo  so se lep u o  la- 
ščiele lapide.

Sm o tudi v id li, de par 
k a jšn im  k ra ju  so zaz id a l 
tak e  v e lik e  m o n u m en te , 
de buj ku ’na lapida pare 
cierkva al hiše...

Lohni s tem  čem o poka­
zat, ki dost imamo radi na­
še te rance an buj je  lapida 
v e l ik a ,  b u j s p o š tu je m o  
njih spom in? M ah...

Ce puodeta le po tistih  
b r ito fa h  v k a jšn em  d ru ­
gem cajtu v liete, bota v i­
dli, de je  m alom anj povse-

rode zapuščeno. Kajšan bi ve deleč tle od tuod, zatuo 
nam mu odguorit, de niso na m o re jo  d a rž a t  n im a r 
vsi dom ačini dom a, ker ži- čedno na grobovih... O sta­

nejo pa le tisti veliki m o­
num enti.

Na fotografiji tle par k- 
ra j v id em o  an b r i to f  na 
Južno T irolskem  (Sud T i­
ralo). O rganizacija, ku ltu ­
ra  an  s p o š to v a n je  do te  
m a rtv ih  se lah k o  v id e  v 
vsakem  britofu.

M alom anj povserode so 
nareti okuole cierkvah, na 
sred vasi. V telih britofah, 
ki so čedni an tu te narbuj 
skritem u piču ne sam uo na 
dan te m artv ih , na ušafaš 
tiste m onum ente, ki jih  vi- 
deš tle par nas, nie presto- 
ra za ko lom barje , kot jih  
im am o puno  an po naših  
m ajh an ih  b rito fah  (al so 
b li pru p o trieb n i? ), k je r 
g led am o  p re n es t, p o sn e ­
m at (slavo), kar dielajo po 
velikih miestah.
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Cadorna e la ritirata
Il capo di stato maggiore deli’ esercito italiano e la sconfitta di Caporetto 
Intanto quasi mezzo milione di profughi fuggivano verso il Tagliamento

Dal diano di Cuffolo: protesta fascista
Il fascismo non ha disarmato 

8 gennaio 1935
Il cappellano ha ricevuto una lettera 

con la quale il Vicario Generale gli 
comunicava di tenersi pronto perchè 
l ’Arcivescovo aveva stabilito di tra­
sferirlo  a vicario di P latischis, suo 
paese natio. Il cappellano mangiò la 
foglia: col promoveatur ut amoveatur 
e con la lusinga del paese nativo si po­
teva presentare al pubblico come una 
contromisura per l’espulsione dei due 
sacerdoti fascisti! Il cappellano m o­
strò la lettera a ll’A rcivescovo, che 
cadde dalle nuvole e si irritò contro il 
suo Vicario. Il colpo era stato ordito 
tra Nelusco Zozzi e mons. Quargnassi 
suo amico. Anche questa volta una 
ciambella senza il buco.

Al confino?
24 febbraio 1935 

A T arcetta  u n ’au tom obile  della  
Questura. A tarda notte amici avverto­
no don Cuffolo e don Cramaro che la

Q uestura li avrebbe prelevati dopo 
mezzanotte per portarli al confino di 
polizia. Don Cuffolo lascia subito la 
canonica e si porta per i boschi ad An­
tro. Con don Cram aro si portano a 
piedi per i monti a Cividale e poi a f i­
dine per avvertire e consigliarsi con 
l’Arcivescovo che nel pomeriggio del­
lo stesso giorno sarebbe partito per 
Roma, restando assente per un mese. 
Ciò fatto tornarono a casa con un’au­
tomobile. Gli agenti della Questura, 
vedendosi gabbati, ritornarono a Udi­
ne.

Comizio forzato!
3 marzo 1935

La notizia delle intenzioni della 
Questura era trapelata alle orecchie 
della gente e ne nacque una grande 
reazione contro le mene di Nelusco 
Zorzi. Tutti i fascisti delle cappellanie 
di Antro e Lasiz stesero proteste per­
sonali contro la persecuzione dei loro 
due cappellani e le m andarono alla

Questura. Questo atto di ribellione im­
pressionò le Gerarchie Fasciste che in­
caricarono lo stesso Segretario di Zo­
na di recarsi sul posto a calmare gli a- 
nimi. Compito difficile!

Infatti dopo Vespero tutti i fascisti 
protestanti e molto popolo si trovaro­
no oggi nella sala dell’ex Municipio 
di Tarcetta e ne nacque un pandemo­
nio. Mentre il mangiapreti cav. Speco- 
gna non aprì bocca e tremava come u- 
na verga, Zorzi tentò di giustificare 
l ’operato delle autorità, ma i fascisti 
col popolo gridavano a squarciagola: 
Chiamate qui anche i nostri cappella­
ni, vogliamo sentire anche loro. Noi li 
conosciamo meglio di voi. Il Segreta­
rio di Zona temendo la presenza dei 
due cappellani venne ad un compro­
messo coi fascisti: il giorno dopo sa­
rebbe tornato su ed avrebbe chiamato 
i due cappellani, a patto però che tutti 
gli altri si recassero a lavorare.

(segue)

Takuo seje pekjar Vanac 
riešu ’no saboto na sodiščuVanac je  biu an star an 

buožac m ož. N jega  velike  
an okovane koSpe so rože- 
nale an se odmievale že pu 
ure priet, ku je  parSu tu vas. 
Vanac je  pekju  od vasi do 
vasi, Beneško Slovenijo an 
Barda je  poznu, ku dlan na 
roci an kar je  parSu v vas v- 
si otroc so irniel veliko ve- 
seje za ga dražit.

B lu o  je  a d n eg a  d n e  v 
zimskem cajtu. TajSan mraz 
j e  b iu , de so se b uozem u  
Vanacu dielal Štruc ta pod  
nuosam.

LaCan j e  b iu  an j e  od  
hiSe do hiSe vpraSu za jest, 
pa obedan mu nie teu dat 
nič, tudi m očico mu nieso  
tiel dat v njega žakljac zak 
ju d je  so viedli, de je  imeu 
'no gardo navado.

Kar je upekju po an žaki 
moke jo  je  nesu predajat oS- 
tierjam za pijačo. Tisti dan 
pa, ki je  biu lajsan mraz an 
jud je  mu nieso tiel dat nič, 
n ie  im eu  k i za  p re d a t.  
Lačun je  biu an nie viedu  
kaj nardit.

Pa se j e  zm is lu  na oS- 
tierja, tistega, ki mu je  buj 
p o g o s tu  nosu  m o ko  p r e ­
dajat.

Stopu je  na prag oštarije 
an pozdravu:

- Dobar dan, Buog di.
- Buog di - mu j e  odguo- 

riu oStier.
- A l imata, ki za dat pod  

zob? - je  popraSu Vanac.
- Imamo vsake sorte reči 

- j e  odguoriu oStier - imamo 
g u se ,  kakuoSa, p e č e n e g a  
kozliča an goluobe.

- Dobro - je  jau  Vanac - 
parnesite mi adnega goluo- 
ba.

Mož mu ga je  parnesu an 
V anac ga j e  h itro  sn ied u  
zak je  biu zlo lačan an je  
kuazu Se dva. Sniedu je  Se 
tiste dva anta je  stuoru par­
ne st hitro Se adnega. Kar 
se je  lepuo najedu se je  za- 
daru an se pobrau iz ošta­
rije brez plačat.

Za m a lo  ca jta  p o t lè je  
parSu oStier čja za mizo za 
mu ratingo nardit a Vanaca 
nie bluo vic.

- Oh ti p re sn e t p ek ja r , 
kakuo mi jo  je  naredil. Se 
m i je  zd ie lo , de bo n ieka  
taka, ker sem mu vido pra- 
zan žakjac - je  jau  jezno os­

li generale Luigi C ador­
na, capo di stato maggiore 
d e ll’esercito italiano, a tte­
se le u ltim e in fo rm azion i 
su ll’andam ento delle ope­
raz ion i sul M onte S tol, a 
lato di Caporetto.

Q u a n d o  se p p e  ch e  il 
monte era caduto in mano 
nem ica, il generale  - alle 
2.30 del 27 ottobre - diede 
l ’ordine di ritirata generale 
oltre il Tagliam ento ed alle 
ore 15.30 lasciò Udine per 
T reviso . Due g io rn i dopo 
C adorna cap ì che l ’unica 
l in e a  di d ife s a  p o s s ib ile  
poteva essere il Piave.

Anche da parte austriaca

tier. ParSla je  hitro tudi oS- 
tierjeva žena an mu je  jala, 
de je  on kriu, de mu je  dau 
vse tiste  za je s t  na račun  
praznega žakjaca.

O stierju  mu se nieso z- 
diele dobre besiede od žene 
an je  jau  naj muči, zak ad- 
na taka mu se nie Se ankul 
nagodila.

OStier je  poviedu ženi, de 
naj muči zak Vanacu tela na 
p u o d e  na lie p im , s a ’ on  
pozna njega bratra, ki ima 
veliko prem oženje tam do­
ma an v telim premoženju i- 
ma part tudi Vanac. OStier 
se je  ujezu an je  zadan Va­
naca na preturo.

Takuo je  an dan Vanacu 
parSla karta  tu pest za iti 
'no saboto na p r e tur o.

- Oh Mati Božja, seda vi- 
deS bojo sope - je  ja u  Va­
nac.

Hitro je  uzeu žakjac pod  
paško an Su oStierja gledat. 
OStier je  stan na prag svoje 
hiSe an kar je  zagleda Va­
naca mu je  hitro jau, kuo se 
raki predajajo.

V anac je  p o p ra S u  oS-

e germ anica si volle in se­
gu ito  an a liz zare  le cause 
della sconfitta italiana, no­
nostante il vantaggio delle 
posizioni e la superiorità di 
uomini e mezzi. Gli anali­
sti m ilitari austriaci e ger­
m an ic i c o n s ta ta ro n o  che 
l ’e rro re  d eg li ita lian i era 
stato quello di non aver or­
gan izzato  una d ifesa e ff i­
ciente, pur avendo precise 
informazioni sui preparati­
vi dell’attacco. Gli analisti 
s o s te n n e ro  p e rò  ch e  la 
sco n fitta  fu causata  dallo  
stato  m orale d e ll’esercito  
italiano e del paese. In Ita ­
lia serpeggiava una grande

tierja, de naj se tisto rieč z- 
g lih a  na kako  drugo  vižo  
zak on na preturo na more 
iti takuo, ki je  razcukan an 
raztargan. OStier je  odgo­
vor iu Vanacu, de ima nou 
kapot an de mu ga bo poso­
dit.

- N o p a , ku m i posodiS  
kapot, kabi bom teu, ku iti 
na pr e tur o.

P arSu je  dan  za iti na 
preturo . Vanac je  Su čjah  
ostierju  po kapot an kupe  
sta Sla. Kar so par Sli pred  
p r e tor jem , oStier je  biu ta 
parvi popraSan.

- K a ’ im ata vi dva m ed  
sabo? - je  upraSu pr e tor.

Na tuole je  začeu govorit 
oStier an je  poviedu, de Va­
nac je  parSu v njega osta­
rijo anta je  sniedu adnega  
goloba, dva a n Se adnega. 
Potlè je  stopu napri Vanac 
a n je ja u :

- Gaspuod pretor, al mu 
vierjete telemu lažniku tle? 
Ankrat pravi adnega golo­
ba, potlè dva, an potlè ad ­
nega.

- Ah ja , lažnik je  - je  jau

stan ch ezza  per la  guerra , 
sanguinosa ed incom pren­
sibile.

Il generale C adorna, in 
una lettera al capo di stato 
m aggiore della XIV armata 
au stro -u n g arica , generale  
K onrad  K ra fft von D ell- 
m en sin g en  (che aveva e- 
sp o sto  in un lib ro  i suoi 
g iu d iz i)  a c c e ttò  in  p a rte  
questa  analisi sulle cause 
della sconfitta. La cam pa­
gna pacifista - i m ilitaristi 
dicevano disfattista - si in­
sinuava fra i reparti e i co­
m andi erano costretti ad u- 
sare  le co rti m a rz ia li e i 
p lotoni d ’esecuzione con ­
tro i disertori ed i renitenti. 
(“Lo spirito delle truppe e- 
ra stato avvelenato da una 
infam e propaganda contro 
la guerra”, scriveva C ador­
na).

N ella  le tte ra  a l l ’ex n e­
m ico generale K rafft, C a­
dorna ringrazia per il rico­
noscim ento della giustezza 
della scelta della difesa sul 
Piave e dello sganciamento 
della III armata oltre il T a­
gliam ento . R icorda anche 
che le sue “d ec im a z io n i” 
(fucilazione di un soldato 
ogni d ieci) erano  state  la 
m età di quelle francesi.

Il generale Luigi Cador­
na era stato esonerato dopo 
Caporetto, m a nella lettera 
a K rafft, scritta  nel 1926, 
potè vantare la sua prom o­
zione a m aresciallo  d ’Ita ­
lia , da parte  del governo  
M u sso lin i, a p ro v a  che i 
suoi meriti di guerra erano 
s ta ti am piam en te  r ic o n o ­
sciuti.

Il generale Krafft indicò 
p erò  an ch e  le d eb o lez ze

pretor.
N a tu o  je  n a za j za čeu  

guorit Vanac:
- A de tist lažnik tu bi na 

uagu reč, de je  an tei kapot 
tle, ki imam ist gor na sebe

dei vincitori di Caporetto: 
d isacco rd i fra  au striac i e 
germanici su ll’obiettivo fi­
nale d e ll’o ffen siv a  (per i 
tedeschi era il T agliam en­
to), la so rp resa  per u n ’a ­
vanzata tanto rapida e lo 
stesso indescrivibile disor­
dine creatosi con la ritirata. 
Nelle pubblicazioni da par­
te germ anica si segnala la 
grande sorpresa per l ’eso­
do della popolazione civ i­
le, quasi mezzo m ilione di 
p ro fu g h i  ch e  fu g g iv a n o  
verso il Tagliam ento. Parte 
di loro, arrivati tardi quan­
do i ponti erano ormai fatti 
saltare, non poterono pas­
sare e rientrarono ai paesi.

P assarono invece Luigi 
Venuti di Clenia, di profes­
s io n e  sc a lp e llin o , con  la 
sua famigliola, e andarono 
profughi a Como. Con loro 
c ’e ra  G io rg io , il lo ro  ra ­
gazzo di undici anni, che 
fu iscritto, per l ’anno sco­
la s t ic o  1 9 1 7 -1 9 1 8 , a l la  
classe VI delle scuole ele­
m entari di via Bram billa e 
fruì, come profugo, di cor­
red o  s c o la s t ic o ,  d o p o ­
scuola e refezione. Fu pro­
mosso con il 7 in quasi tut­
te le materie, 10 in condot­
ta. Il 5 m aggio 1918 rice­
vette la prim a com unione 
nella C hiesa di S. Fedele. 
M aria Fon andò profuga al 
sud. Si fece ritrarre  con i 
bambini - Emilio accanto e 
la piccola Olga in piedi so­
pra un finto rialzo naturale 
- n e llo  stu d io  d e lla  P re ­
m iata Fotografia E. G re­
co Napoli, Sessa Aurunca, 
Caserta.

(segue)
M.P.

njega!
- Ah sa ’ j  e tudi tist muoj - 

je  hitro jau  oStier.
- Poglejte lažnika - je  jau  

V anac an g a sp o n sk o  se 
daržu z novim kapotam.

Pretor je  stuoru ostierju 
plačat vse Speže an kapot je  
zgubu.

POVABILO 
NA KOSILO

Trgovinska zbornica 
iz Vidma 

G orska skupnost 
za Nadiske doline

Združenje 
gostilničarjev 

Slovensko de/elno 
gospodarsko zdruZenje

m
DO 30. NOVEMBRA V NADISKIH DOLINAH

R ezervacije  sp re jem a jo  gostilne in restavracije :

GRMEK: “Alla P o sta"  tel. 0 4 3 2 /7 2 5 0 0 0  - Clodig
“D a S ilvana" tel. 72 5 0 0 9  - C lodig 
“Alla C a sc a ta "  tel. 7 2 5 0 3 4  - Clodig 

PRAPOTNO: “Al C e p p o ” tel. 71 3 0 3 9  - C o sso n
“D a Vittorio” tel. 7 3 0 7 9 2  - C as te lm o n te  

PODBONESEC: “Al V escovo" tel. 7 2 6 3 7 5  - Pulfero 
“Alla T ro ta” tel 7 2 6 0 0 6  - S p e c o g n is  
“Alla G ro tta” tel. 709071 - Antro 

SVET LENART: "Da Pia" tel. 7 2 3 0 7 9  - O sg n e tto
SPETER: “Al G iard ino” tel. 72 7 0 1 9  - S . P ietro  al N at.

“B e lv ed e re” tel. 7 2 7 0 5 7  - S . P ietro  al Nat. 
“Alle Q u e rc e ” tel. 7 2 7 0 5 7  - S . P ietro  al Nat. 
“Al Ritrovo" tel. 7 2 7 0 3 8  - P o n te a c c o  

SOVODNJE: “Rifugio Pelizzo" tel. 714041 M atajur
SREDNJE: “S a le  e  p e p e ” tel. 72 4 1 1 8  - S tre g n a

“B ellavista" tel. 7 2 4 0 8 5  - Tribìl Inferiore



A. Corredig - Esordienti

Risultati
PROMOZIONE

Valnatisone - Cordenons 0-0 
Juventina -Staranzano 0-1

1. CATEGORIA
Pro Romans - Sovodnje 1 -1

novi matajur
četrtek, 3. novembra 1994

Perdono S a v o g n ese  e  Pulfero, primo punto in ca sa  per la Valnatisone

3. CATEG O RIA
S. Gottardo - S avogn ese  2-0 
Pulfero - Nimis 1-4

JU NIO RES
Manzanese - Valnatisone 3-0

G IO VANISSIM I 
A udace - S. Daniele 9-1

PULCINI
A udace - M anzano 7-0

AM ATO RI
Pantianicco - Reai Pulfero 2-2 
R. Cantinon - Drenchia n.p. 
Ghana Star -Poi Valnatisone 4-1 
Vides - Valli del Natisone 0-3 
Bar Campanile - E. Mantova 4-2

Prossimo turno
PRO M O ZIO NE

Pozzuolo - Valnatisone
Sangiorgina - Juventina

1. CATEG O RIA
Sovodnje - Villanova

3. CATEG O RIA
Fulgor - Pulfero 
S a v o g n ese  - Forti e  Liberi

JUNIO RES
Valnatisone - G em onese

G IO VANISSIM I
A udace - Nimis

ESORDIENTI
Donatello - A udace

PULCINI
A udace - Aurora

AM ATORI
Reai Pulfero - Pieris 
Drenchia - R em anzacco 
Cgs Udine - Poi. Valnatisone 
Valli del Natisone - Cavalicco 
Bar Cam panile - F agagna

Classifiche
PR O M O ZIO NE

Pozzuolo, Aviano 9; Pordeno­
ne, T ricesim o, Zoppola, Ju- 
niors 8; 7 Spighe 7; Caneva 6; 
Flumignano, Cussignacco, Ma- 
niago 5; Valnatisone, Serenis­
sima, Cordenons, Spilimbergo 
4; Polcenigo 2.

3. CATEG O RIA
S. Gottardo 10; Nimis, Lumi- 
9nacco 8; Savognese, Com. 
Faedis 7; Stella Azzurra, Cise- 
hìs 6; Forti e Liberi, Moimacco 
5; Celtic 3; Paviese 2; Pulfero, 
Fulgor, Asso 1.

JUNIO RES
Palmanova 14; Manzanese 12; 
Tricesimo 10; Aquileia 9; Torvi- 
scosa, Pozzuolo 8; Trivignano, 
Cussignacco 7; G em onese 6; 
Valnatisone, Fiumicello 4; Ta- 
vagnacco, Serenissima, Basal- 
Uelia 3.

G IO VANISSIM I
A udace 10; S. Gottardo, Mo- 
bJzzo 6; Chiavris 5; Nimis 4; 
^agogna, Fortissimi, Tarcenti- 
na 3; Colugna, Cassacco, San 
Daniele, Tavagnacco, Tricesi-

Il crollo delle grandi
Sconfitti gli Junìores, ottime invece le prove dei Giovanissimi e dei Pulcini 
Tra gli amatori successo per la Valli del Natisone che però perde Le sizza

La Valnatisone ha con­
quistato il primo punto sul 
proprio terreno ospitando il 
Cordenons. Due eccezionali 
parate di Andrea Specogna 
hanno consentito agli azzur­
ri, ridotti in dieci per l ’espul­
sione di Sicco, di rompere il 
ghiaccio.

Il S. Gottardo, capolista 
del girone, con il successo 
ottenuto sulla Savognese, ha 
consolidato il suo primato.

A m ara dom enica anche 
per il Pulfero, che dopo es­
sere riuscito a pareggiare il 
gol del Nimis con Diego Bu- 
rello é crollato nella seconda 
parte della gara.

É andata male agli Junio- 
res d e lla  V a ln a tiso n e  sul 
cam po della seconda della 
classe, la Manzanese. U n’e­
spulsione nelle file azzurre 
ha favorito i padroni di casa, 
che hanno saputo trame van­
taggio.

I G iovanissim i dell’Au­
dace, senza troppi problemi, 
si sono sbarazzati del S. Da­
niele. Alle due quaterne mes­
se a segno da Oscar Podorie- 
szach e Alessandro Massera 
hanno risposto gli ospiti con 
il gol della bandiera, prima 
della  rete finale , opera di 
Walter Rucchin.

Approfittando della sosta 
in campionato, gli Esordien-

Lj „ MOLINO
m o l . n o  » ©  DORBOLO

niNQ DORBOIO'

ti hanno disputato domenica 
a Tolmino una gara amiche­
vole. Giovedì a Scrutto rice­
veranno la visita dei giovani 
sloveni.

I Pulcini vanno a forza

La cronaca. Partivano alla 
grande i rossoneri, che al 10’ 
avevano la prima grossa occa­
sione. Il portiere Micoli riusci­
va a deviare la sfera calciata 
da Liberale, ma Paravan non 
arrivava in tempo per metterla 
in rete. Due minuti più tardi 
ancora Liberale colpiva in pie­
no la traversa.

sette nella gara con il Manza­
no. Tre le reti siglate da Mi­
chele Jussa, due a testa quel­
le m esse a 
segno da Ga­
briele Sibau

e Gabriele Miano.
Successo esterno degli a- 

m atori Valli del N atisone

Un rigore 
“doma” 
i pulferesi
PANTIANICCO 2
REAL PULFERO 2

Reai Pulfero: V ogrig, 
Montanino, De Biagio, Ju- 
retig, Jussa, Claric (Franz), 
Dugaro, (Cencig), Liberale, 
Szklarz, Paravan (Benati).

Pantianicco, 29 ottobre - 
Un rigore inesistente, con­
cesso ai padroni di casa a 
due m inuti dal term ine e 
trasform ato da Rossit, ha 
privato il Reai di una meri­
tata vittoria. L ’arbitro, più 
che vedere cosa succedeva 
in campo, si é messo in po-

Bruno 
Jussa e 

Federico 
Szklarz 

del Reai 
Pulfero

lemica con la panchina dei pa­
droni di casa espellendo subito 
un giocatore di riserva. La po­
lemica é continuata in diverse 
occasioni, a discapito del gio­
co che veniva spesso interrot­
to. Il Pantianicco, ridotto in 
dieci al 5 ’ del secondo tempo 
per un’espulsione, ne approfit­
tava però per prendere fiato.

grazie ai gol di Onesti, Zuiz 
e Pollauszach. La festa é sta­
ta ro v in a ta  da un b ru tto  
infortunio occorso a Fabio 
Lesizza. Giornata da dimen­
ticare  per la P olisportiva  
V a ln a tiso n e  di C iv id a le , 
sconfitta dal Ghana Star no­
nostante l ’iniziale vantaggio 
ottenuto da Massimo Lippi. 
Il Bar al Campanile, infine, 
continua la serie positiva im­
ponendosi alla rappresentati­
va dell’Esercito Mantova.

Ci pensava D ugaro al 
15’ a trafiggere Micoli con 
una potente conclusione. Al 
31’ il Pantianicco pareggia­
va con Toppano, che dal li­
mite superava Vogrig.

Ancora il portiere dei ne­
roverdi riusciva a neutraliz­
zare le conclusioni di De 
Biagio e Dugaro. La secon­
da parte della gara iniziava 
con un’azione personale di 
Liberale, che concludeva a 
lato. Al 9 ’ si gridava al gol 
sul pallone calciato all’e- 
stemo della gara da Libera­
le. Il raddoppio era nell’aria 
e veniva ottenuto da Duga­
ro su punizione.

In diverse occasioni il 
Reai sfiorava il terzo cen­
tro, m a subiva la doccia 
fredda del rigore. Ben sette 
erano le ammonizioni tra le 
file dei padroni di casa. A 
fare le spese del gioco pe­
sante erano Szklarz e Duga­
ro, che dovevano abbando­
nare il campo.

Paolo Caffi

Prešnjo soboto so  se  začela državna in deželna odbojkarska tekmovanja

Ob mreži za prvenstvene točke
O dbojka, ob nogom etu, 

p r e d s ta v l ja  v za m e js tv u  
eno od najbolj popularnih  
Športnih panog.

E k ip  in d r u š te v , k i se  
ukvarjajo z igro ob m reži 
je neSteto in nešteto je  tudi 
mladih, ki so ostali začara­
ni od  tega Sporta, ki ima  
prav  v Italiji najboljše za­
stopnike, saj je  dovolj, da 
pomislimo na uspehe Vela- 
scove državne reprezentan­
ce.

PreSnjo sobo to  se j e  za  
naSe odbojkarice in odb o j­
k a r j e  z a č e l  p r v e n s t v e n i  
trud.

S es te rk a  Im se K m ečke  
banke, ki nastopa  v B-2 li­
gi, je  povsem  uspeSno za ­
čela le to šn jo  p re izku šn jo  
in s prepričljivim  3:0 p re ­
magala Sesterko iz Chiog-

ge. UspeSno so začele tudi 
druge ekipe v nižjih ka te ­
gorijah. (R.P.)

Castagnetta 
in Val

C ade a p u n tin o  la 
castagnata organizzata 
d a ll’U dinese club F e­
delissimi Val Resia del 
presidente Giordano Di 
L en a rd o . I n u m ero s i 
tifosi potranno festeg­
g ia re  d e g n a m e n te  il 
successo o ttenuto  do ­
m e n ic a  sc o rsa  d a lla  
sq u a d ra  b ia n c o n e ra  
contro il Verona.

L ’appuntamento, di­
ventato ormai tradizio­
nale, é per domenica 6 
novem bre presso l ’a l­
bergo Val Resia, con i- 
nizio previsto per le 15.

Dopo Maria Paola 
anche Laura emigra

La Bellida lascerà la Polisportiva Valnatisone 
per una squadra veneta. Assieme alla Turcutto 
il consuntivo della stagione e i programmi futuri

La stagione agonistica di 
m ountain-bike é stata ar­
chiviata con la gara di Tor- 
reano. Due le atlete locali 
che hanno garegg ia to  a 
buoni livelli: la conosciutis­
sima Maria Paola Turcutto 
nella specialità del cross- 
country e la giovane valli- 
giana Laura Bellida. É tem­
po di consuntivi e program­
mi futuri, illustrati dalle  
due atlete.

Iniziamo dalla cividalese. 
“Anche se non pensavo di 
riuscirci per la bravura del­
la mia avversaria e compa­
gna in Nazionale Paola Pez­
zo, ho vinto finalmente il ti­
tolo italiano. Avevo iniziato 
bene la stagione - continua 
Paola - aggiudicandomi il 
campionato invernale, l’Ita- 
lian cup e la Top class. Sono 
riuscita anche a salire sul 
podio ai campionati europei 
conquistando il bronzo. Ai 
Mondiali di Veil, in Usa, ho 
ottenuto  il settim o posto  
mentre nella classifica finale 
della World cup ho conclu­
so a ll’ottavo posto. Ora il 
mio pensiero é quello di ri­
posarmi, per tutta la stagio­
ne ho dovuto girare il mon­
do. Spesso quando la matti­
na mi svegliato, visti gli spo­
stamenti ed i fusi orari di­
versi, avevo difficoltà a tro­

vare l’interruttore della lu­
ce” scherza la Turcutto, che 
con clu de: “anche per il 
prossimo anno sarò alle di­
pendenze della squadra di 
Felice Gimondi, la Bianchi. 
Non voglio fare programmi, 
come sempre vivo alla gior­
nata. Basta una caduta, un 
incidente, per essere tagliati 
fuori”.

Soddisfatta per il titolo 
reg ion a le , vestita  con la 
fiammante maglia gialloblù, 
é il turno della “scheggia” 
di Ponteacco Laura Bellida. 
“Sono andata benino parte­
cipando a tutte le gare del 
Gran Prix di discesa - affer­
ma - dove ho ottenuto l’ot­
tavo posto. Positivo anche il 
risu ltato nella Top class. 
Peccato che in regione non 
abbia trovato avversarie  
che mi abbiano impegnata 
a fondo. Il futuro? E lonta­
no dalla Polisportiva Valna­
tisone. Gareggerò per i co­
lori della veneta DBS, che 
mi fornirà il materiale mec­
canico e sportivo. II mio so­
gno é quello di partecipare 
al campionato europeo, in 
Boemia, ed al mondiale in 
Germania”. Laura conclu­
de però con un pensiero agli 
studi ed agli esami universi­
tari, troppo importanti per 
il suo domani. (p.c.)

Laura 
Bellida 
e  Maria 
Paola 
Turcutto
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SPETER

Je parsu Simone
Velik plavi flok nam  je  

oznanju veselo novico, de v 
mladi družini tle v Špietre 
je  paršu na sviete puobič.

Sim one, takuo se kliče, 
se je rodiu v čedajskem Spi­
tale v pandiejak 24. otuberja 
an je  parnesu puno veseja 
m ami, Lucii Zanutto tle iz 
Špietra, tatu, Sergiu Zanon 
iz Č edada, nonam , bižno- 
nam , vsi žlahti an parjate- 
ljam.

Puobčju želm o vse nar- 
buojše na telim svietu.

Ažla 
Zapustu nas je  

Augusto Carbonaro
V čedajskem Spitale je  u- 

m aru naš vasnjan Augusto 
Carbonaro. Imeu je 77 liet. 
Petnajst dni od tega nas je 
zapustila njega sestra Gina 
P ik o n o v a , ki je  ž iv ie la  v 
D o len ji M ie rs i. Z n je g a  
sm artjo  je  v ža lo s t pustu

hčere Tereso an Ines, zete, 
navuode, sestro an vso dru­
go žlahto.

A ugusto  je  b iu  zlo  p o ­
znan miez naših judi zavojo 
njega bičiklete, s katero je 
p revozu  vse naSe vasi an 
doline: kjer je biu on je bla 
tudi njega parljubljena biči- 
kleta.

Njega pogreb je biu v sa­
boto 29. otuberja popudan v 
Ažli.

Gorenj Barnas-Senčjur 
Smart Se mladega moža

V turme v Gorenjim Bar- 
nase so zvonuovi oglasil ža­
lostno novico, da nas je  za 
nim ar zapustu naš vasnjan 
Romano Blasutig. Umaru je 
v čedajskem Spitale an je  i- 
meu 61 liet. V veliki žalost 
je  pustu ženo, hči, sina, ze­
ta , ta šč o , b ra te ,  s e s tre , 
k u n jad e , n av u o d e  an vso 
drugo žlahto.

Pogrebna m aša je  bla v 
Senčjurje, k jer je  že puno 
cajta živeu, podkopali pa so 
ga v rojstnem kraju, v Gore­

njim Bamase v sriedo 2. no- 
vemberja.

 ̂ SREDNJE
Polica - Čedad 

Novici
D ina Q ualizza - Pekova 

iz Police an Roberto Peres- 
soni iz Čedada sta ratala že­
na an mož. Poročila sta se 
na  “pu p o ti” , v c ie rk v ic i 
svetega L ienarta  v saboto 
29. otuberja.

Okuole njih so se zbrali 
žlahta an parjatelji, puno jih 
je  p arš lo  tud i g ledat, zak 
Roberto je  puno poznan m i­
ez naše m ladine, sa ’ je  do 
lietos na puom lad dielu z 
ekipo Valnatisone.

Novičam, ki žive v Rua- 
lisu, želm o puno sreče an 
veseja v njih  skupnem  ž i­
vljenju.

Polica 
Smart v vasi

Za venčno je  zaspala An­
tonia Bordon - Tonina Star-

nadova po domače. Im iela 
je  87 liet. Um arla v čedaj­
skem Spitale.

Na telim  svietu je  zapu­
stila sestro Perino, ki je  ta 
par nji živiela, navuode an 
vso  d rugo  žlah to . P ogreb 
rance Tonine je biu v Gore­
njim Tarbju v petak 28. otu­
berja.

_ d r e k a ^

Ocnebardo 
Zazvonila je  Avemarija

V Franciji, kjer je  puno 
liet živiela, nas je  za venčno 
zapustila Emilia Trusgnach, 
uduova Trusgnach - Name- 
dertih po domače. Učakala 
je 88 liet.

M ilja  se je  ro d ila  v 
Ocnem bardu, kar se je  po­
ročila je  šla živet v Francijo 
kupe z možam. Venčni mier 
pa bo počivala v domači ze­
m lji, sa ’ nje pogreb je  biu 
go p a r D ev ic i M ariji na 
Krasu v petak 28. otuberja.

V žalost je  pustila smuo­
ve, hči an vso drugo žlahto.

An hram kjer zbie
SPETER 

Frigo za hranit sadje 
Smo zviedel, de na juška 

dita, ki na vemo še od kod je, 
ima namien nardit y Spietre 
adan frigorifero za skranit sa­
dje, ki se pardiela v Rečanski 
an Nadiški dolini.

Nie dugo od tega, ki so 
paršli gledat za kupit sviet 
kjer bi zgradili tisti hram. Če 
je tuo ries, mi na moremo ku 
pohvalit tako iniciativo, zak 
par nas an tajšan frigorifero bi 
biu puno hnucu. Naši kimeti 
bi imiel buj blizu za nosit pro­
dajat njih pardielke an višno, 
de jim bojo plačal po buj vi­
sokem kupu.

Je že puno cajta, ki se guo- 
ri od tistega frigoriferja an an- 
krat so se bli interešal an naš 
judje za tuole postavit. Vemo, 
de kar je biu še živ rajnik Ru­
dolf Costaperaria iz Dolenje­
ga Bamasa, se je zlo brigu za 
spravit kupe judi, de bi nardil 
gor tako fabriko, od katere naj 
bi bli šoči tudi tisti, ki pardie- 
lajo sadje.

Zatuo ne bo slavo, de se 
tist frigorifero nardi v kopera- 
tivi, de takuo bojo imiel korist 
vsi kmeti, ki bojo nosil njih 
sadijske pardielke.

Nie slavo, de ju ška  dita 
nam tuo postavi, ampak buojš

nov i m a ta ju r
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bi bluo če bi mi sami nardil ti­
sto fabriko.

SREDNJE 
Kam iti po su?

Naša vas ima zaries adno 
veliko čast: tle par nas nie 
obedne butige, kjer prodajajo 
tobak an su. Če se na motimo, 
v cielim kamune jo  nie, zak 
Zamier, kjer hodimo tele reči 
kupavat ne spada pod našim 
kamunam, pač pa pod Svetim 
Lienartom.

Naši judje so vičkrat pro­
sil, de bi se odparla prodajal­
na soh an tobaka a do donas 
se nie še nobedan pobrigu za 
kaj takega postavit.

Za tuole rešit bi se muoru 
kajšan pobrigat, sa če se nardi 
domando za ličenco jo  bojo 
Sigurno dal, zak tle par nas je 
zadost judi. Zaslužak bi biu 
dobar, posebno v Sriednjem,

kam ar vsak dan hode puno 
judi na kamunske ufiche. 

PODBONESEC 
Marsin 

Niemamo Suole 
V naši vasi niemamo Suole 

an buozi otroc muorejo hodit 
se učit v Stance, ki jih je šuol- 
ska oblast uzela na fit od pri­
vatnih judi. Parvo, drugo an 
trečjo Suolo učijo tu Stanci gor 
nad mlekarno an vsak vie, de 
tle nieso vse reči, ki jih otroc 
potrebujejo. Stranišča ga nie 
an otroc muorajo štier ure na 
dan stat med duham od siera 
an skute.

Četarto an peto Suolo učjo 
v adni Stanci, ki jo  je gaspo- 
dar od oštarije dau na fit. An 
tale Stanca je zlo neprimiema 
za naše otroke.

Sindik an tarje kamunski 
m ožje so taz naše vasi. Se

nam zlo čudno zdi, de teli se 
nečejo ganit od duoma za iti 
prosit governo, de naj hitro da 
sude za nardit novo Suolo, ta­
kuo ki je po drugih krajih Ita­
lije...

(Matajur, 16.3.1952) 
SOVODNJE 

Mašera 
Imamo butigo

Tudi v naši vasi so za parvi 
krat postavli gor novo butigo. 
Postavu jo  je gaspuod Gino 
Massera, naš vaščan.

Judje so zlo radi spariel ti­
sto iniciativo zak od sada na- 
pri na bomo imiel vič potrie- 
bo hodit kupavat blaguo v Sa- 
uodnjo, ki je deleč od naše 
vasi no uro an pu hoje. Bla­
guo, ki se prodaja v novi buti- 
gi tle v vas je po tistim kupu, 
ku dol v Sauodnji.

(Matajur, 1. marca 52)
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Miedihi v Benečiji
DREKA
doli. Lorenza Giuricin 

Kras:
v sredo ob 12.00 
Debenje: 
v sredo ob 15.00 
Trinko:
v sredo ob 13.00

GARMAK
doh. Lucio Quargnolo 

Hlocje:
v pandiejak ob 11.00 
v sredo ob 10.00 
v Cetartak ob 10.30

doh. Lorenza Giuricin 
Hlocje:
v pandiejak ob 11.30 
v sriedo ob 10.30 
v petak ob 9.30 
Lombaj: 
v sriedo ob 15.00

PODBUNIESAC
doh. Vito Cavallaro 

Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 11.00 
an od 16.30 do 19.00, 
v torak an sredo 
od 16.00 do 19.00, 
v petak od 8.30 do 11.00 
an od 16.30 do 19.00 
Crnivarh:
v Cetartak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v Cetartak od 15.00 do 16.00

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 

Sovodnje:
od pandiejka do petka 
od 10.30 do 12.00

SPIETAR
doh. Edi Cudicio 

Spietar:
v pandiejak, sriedo, Cetartak 
an petak od 8.00 do 10.30 
v torak od 16.00 do 18.00 
v soboto od 8.00 do 10.00

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, Cetartak, 
petak an saboto 
od 830 do 10.00 
v sriedo od 17.00 do 18.00

SRIEDNJE

doh. Lucio Quargnolo 

Sriednje: 

v torak ob 10.30 

v petak ob 9.00

doh. Lorenza Giuricin 

Sriednje: 

v torak ob 11.30 

v Cetartak ob 10.15

SV. LIENART

doh. Lucio Quargnolo 

Gorenja Miersa: 

v pandiejak od 8.00 do 10.30 

v torak od 8.00 do 10.00 

v sriedo od 8.00 do 9.30 

v Cetartak od 8.00 do 10.00 

v petak od 16.00 do 18.00

doh. Lorenza Giuricin 

Gorenja Miersa: 

v pandiejak od 9.30 do 11.00 

v torak od 9.30 do 11.00 

v sriedo od 16.00 do 17.00 

v Cetartak od 11.30 do 12.30 

v petak od 10.00 do 11.00

Guardia medica
Za tis tega, ki po trebu je  m iediha 

ponoC je  na razpo lago  »guard ia  

medica«, ki deluje vsako nuoc od 8. 

zviCer do 8. zjutra an saboto od 2. 

popudan do 8. zjutra od pandiejka. 

Za NediSke doline se lahko telefona 

v Spieter na številko 727282.

Za Cedajski okraj v Čedad na šte­

vilko 7081, za Manzan in okolico na 

številko 750771.

Poliambulatorio 
v Špietre

Ortopedia, v sriedo od 10. do 11. 
ure, z apuntamentam (727282) an 

impenjativo.
Chirurgia doh. Sandrini, v Cetartak 
od 11. do 12. ure.

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 7. DO 13. NOVEMBRA 

Skmtove tel. 723008 - S. Giovanni al Natisone tei 756035 
OD 5. DO 11. NOVEMBRA 
Čedad (Fomasaro) tel. 731264 

Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali cas in za 
ponoC se more klicat samuo, Ce riceta ima napisano »urgente«.
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valu ta kodeks nakupi prodaja

S lovensk i to lar SLT 12,70 13,20
Am eriški dolar USD 1504,00 1550,00
N em ška m arka DEM 1014,00 1035,00
F rancosk i frank FRF 294,50 304,00
H olandski florint NLG 900,00 927,00
Belgijski frank BEF 49,00 50,50
Funt šte rling GBP 2460,00 2534,00
K anadski do lar CAD 1113,00 1148,00
Ja p o n sk i jen JPY 15,55 16,00
Švicarsk i frank CHF 1212,00 1248,00
A vstrijski šiling ATS 143,50 147,75
Š p a n sk a  p e se ta ESP 12,00 12,50
A vstralsk i do lar AUD 1108,00 1143,00
Ju g o s lo v a n sk i d inar YUD — —
H rvaška kuna HR kuna 262,00 272,00

LE RISERVE DELLE BANCHE
Le riserv e  co p ro n o  un  ru o lo  fo n d am en ta le  n e l l’at- 
tiv ità  d e lle  b an ch e  o rd in arie . La b an ca  attraverso  
le riserve é in  g rado  d i so d d isfa re  in  ogni m o m en ­
to la rich ie s ta  d i d en a ro  da p arte  d e lla  c lien te la .
Di p iù : le b an ch e  h a n n o  creato  u n  fondo  specia le  
in te rb an ca rio  a g a ran zia  d e lla  so lv ib ilità  di ognu­
na d i esse. Per q u es ta  rag ione in  Italia il r isp a rm ia ­
to re  ha  sem p re  la  g aran zia  di p o te r  o tten ere  il suo 
d en aro . N on é così in  a ltri P aesi eu ropei.


